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INDABA.
E BHAYI.

(NGU XAKALASHE )

Ngenye  imini  xana  ndandibhala  ngo Frank 
Makwena,  udati  umntu  udla  ngokuyenza  into 
efuna  ukwenzakalisa  abanye  abantu  ngenxa 
yekwele nomona, isuke lonto ibnyele kwakuye 
imenze ingozi. Kananjalo ndabuya ndati tina apa 
elwandle asifuni kuteta, ngenene akubanga kade 
kufunyenwe  ukuba  umzalwana  lo  ebenyelisa 
abapati  bo  Manyano  wenza  ubumenemene 
obukulu ngokubuta impahla yakwa Blaine & Co. 
apo abesebenza kona esi storeman. Na- mhlanje 
usetolongweni, watiwa nka nge- nyanga ezintatu 
ngobusela  ;  usinde  ngenxa  yokutandazelwa 
ngumfazi ngele fuinene iminyaka nokuba mibini 
njenge nteto yemantyi. Nanamhlanje ndisati tina 
asifuni kuteta apa elwandle sikangele ngamehlo.

Kuko inene lase Maxhoseni elinesandla balo 
ekuzameni  ukungxwelera  u  Manyano; 
linencwadi  elati  cita  Nantsi  nam  ndiya 
kukuncedisa.  Abantu  mabalum-  kele  ukubhala 
ngabanye  incwandi  zanga-  pantsi  zobutshijolo 
kuba  koba  nzima  xana  ezoncwadi  zivelileyo. 
Elinqaku  ndilibhala  ukuvusa  umzalwana  lowo 
ukuba  makazilumkele  incwadi  zake  ziyaziwa 
zingambambisi  emgibeni.  Asifuni  kwenza  nto, 
siya kuvusa kodwa.

***
Kusoloko  ndati  ndaman’  ukubhala  apa, 

kuvele  izanuse,  esiyazi,  kwanabavumisi,  abati 
bakubona ukubhala kwam kwi  Mvo bavumise. 
Nditeta  banukanekube  lutuli,  uve  esiti  uinntu 
ngunauts lowo ukweli nqaku, inde ke lonto.

Uboya  base  Ngqushwa  nobase  Xesi 
ngalomcebo  udluleyo  butengwe  lu  Manyano. 
Lemizi  mibini  yenze  umzekelo  onihle 
esitembayo  ukuba  kumcebo  ozayo 
uyakulandelwa  nazezinye  indawo.  Kumnandi 
ukubona amawetu ekwazi uku- velana, ukubona 
imfanelo  zawo  ngok  tengisa  kwabo  imveliso 
kwababo. Aku- kabipi mzi wakowetu kulondawo 
ninga-  yeki.  Amawetu  ekubekeni  kwawo  ma- 
kalumkole ukubahlulahlula uboya njenge ndidi 
zabo,  obamaxwane  bungadibaui  nobe  gusha 
ezinkulu.

Ekuhambeni  kwam  ndihamba  ndingqawa 
uboya,  ndifumene  ituba  lokwazi  nokubona 
ukuxokiswa  kwabantu  bako-  wetu  ngabatengi 
boboya  abamhlope.  Banendlela  yokubabiza 
abantu  abantsundu  ngokuti  kubo  tiua  sinika 
amanani ase Dikeni nawase Qonce ayi 9d. neser 
lb. yoboya, nditeta abantu basuke ati piti yilouto. 
Lamanani ngamanani omlomo, awesikali  woua 
yi 3d ne 4d. per lb. nge Grease, aze nge Fleece 
abeyi  4d.  ne 5d.  Lento umntu wakowetu yena 
akayazi eve inani eliya lixelwa ngumlungu, kanti 
iqina  elinamandla  akalazi  indlela  elisetyenzwa 
ngayo—isi- kali.

Lamanani  omlomo  umlungu  akawabizi 
kumntu  amqondayo  ukuba  unofifi  ngento 
zasemhingwini  kuba  esazi  ukuba  uya 
kubonelelwa. Lake lati ngenye imini iqaba lafuna 
umfana wasesikolweni ukuba alitengisele uboya 
halo.  Ute  lomfana  wangena  kumlungu  otile 
wabuza  inani  ngeponti  yoboya,  weqapu  inani 
lomlomo  umlungu  eliyi  Is.;  wancuma  umfana 
wati  ngoku  manye  kuti  “  balance  the  scale,” 
nditeta  umlungu  walwa  wabomu,  esiti 
akunditembina.  Unkabiwayeba  akazi  nto  eba 
ikwa  liqaba,  wotuka  xana  umfo  seleteta 
ngomlingo ;  oboboya akazange abutenge kuba 
ebouelelwe.

Lamanani omlomo okubiza abantu ayi 9d. ne 
1s. nge Grease akafunyanwa nase England apo 
umsito  omkulu  woboya  ukona.  Lamanani 
angezantsi  ngawo  Messrs.  Finlay,  Durham  & 
Brodie,  London  ngomsito  wokugqibela  we  14 
October, 1892. Scoured: Extra Super Is. 4d to Is 
5d ; Super Is 2id to Is 3Jd; Medium Hid to Is 2d ; 
Inferior ld to 1d. Fleece Washed : Super 9d to ld, 
Medium 8d to 8|d, Inferior 6Jd to 73d.  Grease: 
Australian breed 7d to 8Jd, Superior Gid to 63d, 
Good Medium 5d to5id, Short, heavy 4d to 43d.

Baucoma  i  concert  eyayise  Wesile 
kulenyanga ifileyo ukuba mnandi, kwa nokuba 
nabantu kwayo. Abantu kulo mvumo bapume no 
Miss Mxabela, bati amanye amanonekazi azatne 
nzima akanceda luto noko.  Nam noko ndandi- 
ngeko  ndiyakolwa  kuba  lomntu  unco-  nywa 
yenye  intombi,  asibantu  bafumane  bancomane 
abo.

Akuko  bantu  banocuku,  bacukuzela-  nayo 
njengomtinjana,  ude  ucuku  ulubo-  nise 
nasetyalikeni.  Yiya  ekwayareni  xana 
kutandazwayo,  wova  kupela  ama-  dumdum, 
ubone kusinekelwana kuse- nzelwana imisondlo. 
Yoti  ukuba  enye  yamantombazana  ekwaya 
ingene  rnva  yoseliyi  twala  impumlo,  kuba  iza 
kujo- ngwa ngolunya zezinye ide ihlale.

Indawo  zouke  zine  “Etiquette”  yazo,  iko 
eyasendlwini,  eyasematyaleni,  eyase- 
midlalweni,  eyasezimbutweni,  ewe,  ne  tyalike 
nayo ine “Etiquette” yayo. Kuko inteto evakala 
manyumnyezi xana ihlokoma epulpitini, eyakuze 
ngenye  imini  ikupe  abantu  etyalikeni,  kuba 
ingena  kunyamezeleka  ngapandle  kwase 
zimbutweni  zendlavini.  Amadoda  ashu- 
mayelayo makayiqingqe inteto, kananjalo afunde 
i  “  Etiqustte,”  lamaxesha  ngama-  nye; 
ngamaxesha okumisa into ngendawo yay°’

E  Rabe  bekuko  imvuselelo  ezinkulu  ekute 
kwaguquka into eninzi yomlisela.

Ininzi inteto pakati kwalamahlelo ma- tatu e 
Bhai  ukuti  into  etile  ibonelwe  kuti,  ngenene 
abanye sebebhedesha lonto. Wati omnye, nina i 
gas  nayibonela  kuti,  ukulungiswa  kwetyalike 
nakubonela kuti —nditeta ke lonto inde. Inyaniso 
yona  akuko  nto  ingabonelwayo  nokuba  yinto- 
nina, yimvelo yomntu ieyo ukubonela eselusana 
ade alupale.

Ndaka  ndeva  omnye  wase  Tshatshi  esiti 
komnye,  tina  singewaba  sedwa,  asinakudibana 
nabahedeni  ama  Wesile  nama  Rabe. 
Kuyimfuneko  ukuba  ababayazi  into 
abayibhedeshayo, banga- baman’ ukuteta into efe 
amanqe.

Kutiwa u “Xakalashe” uyaziwa, ungu mhleli 
wendaba zase Bhai. Abanye bati baza kutabata i 
“Mvo” zeke bamnike naye. Ngamana benjenjalo 
ngenene,  nam  ndingaqonda  ukuba  ndinoncedo 
eudi-  Iwenzileyo  ngokuvuselela,  nokuba  yi- 
mbangi yokufundwa kwepepa apa elwandle.

Andibhali  ntsomi,  ndibhala  izinto  eze- 
nzekayo  nezincoko  zembuto  zamanene 
namanenekazi;  andinanto  neziqu  zaba-  ntu. 
Ndinencwadi endizifumeneyo kutsha nje zabantu 
ngabantu,  kutiwa  mhleli  nanzo  xakazela  nazo 
kwi  Mvo. Indaba  ezizizo  ndiyakuzingqina, 
ndizilungiselele  isimanga  esinamapiko;  kodwa 
ezingcolisa izimilo zabantu andinanto nazo, kuba 
zizimanga ezinesikondo esinesiva.

Enye yenewadi iti, manditumele isaziso kwi 
“Mvo”  sokuba  um’bhali  lowo  ufuna 
ukubhalelana neledi elinobom, elinyawo ntlanu 
ubude, elikwaziyo uku- peka, nokuxola ingubo, 
njalo-njalo. Abafunayo ukwazana naye botumela 
imifanekiso yawo kum, naye sele odole idazini 
yeyake. Unkabi akazixelanga ukuba ungubanina.

NditE  ndakuzixela  ezindaba  zingentla 
komnye  umhlobo,  wati  kum,  abafana  aba 
ngabaHedeni  bokuqala  nok  igqibela,  uyapoxa 
nje ninina ukuzalisa incwadi yake yemifanekiso 
qha.  Lumkini  zintomb  ukupoxwa  ngabafana. 
Kunjalo ukudiiwt kobom, ezizinto asinakuzitini, 
zazike  kwamzuzu,  savela  nati  ziko,  ziseko, 
ziyaya kubako kude kube niui.

I Committee ye Liso Lomzi iyakudiba na ne 
Town Council ngelwesi Tatu, 1 December, 1892 
.ukwaneka izikalazo zo mzi. Asazi kambe; huku, 
sobuye  sivt  yakubuya.  Ngamana  iviwe  betu; 
umz; uyonakala, kunzima kanye.

Amanqaku Ngezombuso
Inteto zika Sir Gordon Sprigge Kimberley 

azanelisi,  kuba  kwisixwexwe  senkonzo 
yokuvulwa  kwetyalike  ya  Bape-  hleleli  ute: 
Abany’  abantu  bazidlakakulu  ngomawokulu 
babo. Kanti ke yena unesanqawe esimbalasileyo 
sokuba omnye wokotiobake waye ngumfundisi 
ka  Oliver  Cromwell.  Lo  Oliver  yomazi  impi 
eyaka  yaroba  kwimbali  yama Ngesi  okokuba 
waye ngento, ijoni nje elazamisa umzi ngohlobo 
olubq  watshutshisa  iramente  wafa  mhla 
ngoqwitelokaz;  olukulu  sele  ngumnyashwa 
nangabalandeli bake.

Inxalenye  yamapepa  ama  Ngesi  izipi- 
tizelisa  ngomcimbi  onge  Netevu,  okokuti  azi 
siya kuzitinina i Netevu, zopelela ekubeni zibe 
yintonina  elugqatsweni  lokudliwa  kobom 
kwelipakade. U Mr. O. Busse wase Ngqushwa, 
ufike  ayipe-  ndule  yonke  lenkatazo  nelixhala 
kumzi omhlope nak winxalenye yezilauli ngati: 
—“ Ndapimisela  ukuluxela  olwam uluvo kwi 
Ngqungqutela  yamafama  eyayise  Cradock 
okokuba  lomcimbi  utyaluseleyo  nge  Netevu 
akuko nento le kuwo kuba eyona mbunguzulu 
kukuzizamisa imi- hla nezolo i Netevu ngenxa 
zouke. Kuba ziti zakuqala ukuwunakana umteto 
zakuwuqonda  nokuwuqonda  nanko  !  zibuye 
zigwexwa  kwakona.  Ndisamise  inyawo 
kwakoluluvo  nakaloku.”  Sekuli-  xesha 
sagqibelayo ukufunda inteto eqave ngoluhlobo 
kuba kade tina sasoloko sime pezu kwelinqina 
likakuba i  Netevu zozi-  bonakalisa ngokwazo 
into eziyakuba yiyo. Izilauli zetu nabanyhweba 
ikwezombuso esiteto sazekayo siti,  “Buyanele 
imini  obayo  ububi,”  singabalungela  besenze 
isanqawe  sabo,  bazixolise  ngokuwuquba 
ngomoya opolileyo wonke umcimbi oxakileyo 
opatelele kwindlu eutsundu.

Ngentlanganiso awayenayo nomzi o- ntsundu 
e  Qonce  u  Mr,  Sauer,  Uinpatiswa  Koloni,  i 
Mercury yase Natal ilikeyeuze isibhebbe senteto 
ngokubonisa ukuba kungokuteta nazo i Netevu 
ngomlomo angati  umutu aqube nazo kakuhle. 
Itsho iti,indedebe zase Indiya kutetwa nazo,  i 
Pitso  (iinbiza)  zase  Lusutu  kupela  kwento 
eyenza ukuba uzimaseke umse- benzi, uhambe 
ngesonti.  U  Somtseu  naye  wayenalo  nqubo, 
imntu udumileyo nje. Ipeta ke ngati kwezimini 
eyonanto  kulaulwa  ngayo  lipepa  namagunya 
obu-  rulumente,  into  ke  ongazaziyo  umzi 
ontsundu. Lamanqaku asisala kumhlobo wetu u 
Mr.  Sauer  ngokungasinyashi  kuba  siyindlu 
cmnyama.

UXUNYANISELWA NGE BHAYIBHILE.
(NGU DANIYELI.)

Intwana-ntwana apa, nentwana ntwana paya, 
ngendawo ezivakala  kakubi  kwi-  ndlebe  zetu 
zangapandle,  udiyatemba ukuba zingamkeleka 
kumanene  ayonde-  leyo  lenqhina  ikoyo  nge 
Bhayibhile.  Ngokwenjenje  ndifuna 
ukubhengeza  inyaniso  ezitetwe  ngabafundisi 
ngoku bebolapa e Qonce, ezizezi;—1. Bonke b 
i-  ngajwejweza  ngoguqulo  noko  akusayi- 
kubanceda nto kuba abasayikuwuyeka ngalonxa 
umsebenzi.  2.  Elowo  onenda-  wo 
angazipuhlisayo  augaya  kubabonisa  xa 
badibeneyo, angamkelwa ngovuyo olukuiu.  3. 
Abantu  bayakuchulumanca  bakuyibona  eyona 
nguqulo intsha. Bati  ke abafundisi,  kunganiua 
ukuba  onyana  baka  Adam 
bapitizelebengekayiboni nje? 4. O Tsefanya no 
Hananya  nawo  onke  amagama  ano  nya 
aguqulelwe  ekubeni  ngo  Hananiya. 
‘Amampungo,’  ‘  ne-  mihadi’  isahleli.  5.  Bati 
umzi  ma  wuqonde  ukuba  bazite  mfi  ukuba 
abasayikusilahla  isi  Greek  nesi  Hebere  inteto 
ezabhalwa ngazo Izibhalo, ngoku- kunyushwa 
(original). G. Umzi ubunga- nceda ngokutumela 
iziposOxa  base  Qonce,  kanjalo  ababhala  kwi 
“Mvo”  nom de plume (benkonqile) abazmanzi 
inteto zabo. 7. Eyase Ngcobo ayisayikubatintela, 
have bengenanto nayo; basate ga ngeuewadi yo 
Mpolotiti  u  Daniyeli.  Zezoke  iziteto 
zabafundisi.  Ezam  zezi:  (a)  Baguqula  be- 
ngenayo  eka  Appleyard  i  Bhayibhile.  (6) 
Babengatyunjelwangaukwenzai  Bhayibhile  ye 
Coercion  babalatelwe  ukulu-  ngisa  indawa-
ndawana apa napaya. (c) Incwadi zababhaleli be 
‘Mvo’ nge Bhaibhile bayazinyasha. {d) 1 policy 
of silence ka Mr. Rubusana ayamkeleki neka Dr. 
Kropf.  (e)  Ndikwanqiswe  kukuva  ukuba 
lomenzeleli  yena  uyi  Netevu  mu  engena 
kukanyelwa bani, akaboni nengqombelana kule 
Bhaibhile,  kanti  he  is  one  of  Lovedale's  best 
students  in  Lovedale’s  best  days,  ikolo 
kwinxalenye yomzi kulengxingongo.  Ngu Rev, 
E.  Parker  Magaba  oyakuba  ngumbaml  eli  ka 
Rev.  E.  J.  Barrett  xa  sukuba  engeko  no 
Mbingeleli  wase  Gwaba  abnke  baman’ 
ukunqomfa amagama oburharha nawe- nqubela. 
Ndite ke ngokomelez.ela ukubabuza abafundisi 
abo  ndafimfita  oku  kungapezulu,  yaba  ke 
itshayile. Nazo ke ingqombela nto ka Bekwa, 
mfundisi Patten, nawe Allan K., Ulomankonq’ 
Engcobo unyanisa hona teng.

AMANANI EZINTO.
IMARIKE YABE QONCE.—Ngo  Mgqibelo,  3 

December  :—Ibhotolo  61  ne  1/8  ngeponti  ; 
Amaqanda 6d ne lOd ngedazini; Irasi elu- hlaza 
6d ne 1/6 ngfkulu ; IliaLile 1/9 ne 3/6 ngekulu ; 
Itapile 10/ ne 12/6 ngekulu ; Umbona 8/ ne 13/4 
ngekulu ; Irasi ebhuliweyo 7,9 ne 8/3 ngekulu ; 
Inkuku 6/ ne 1/6 inye ; Oraniei 2/11 emnye ; 
Amadad i 1/7 ne 1/9 lilinye ; Ikwakwini 4/6 ne 9/ 
inye; Issmile 4/9 ngengxowa; Umgubo 15/6 be 
17/ nge kulu ; Imbotyi 12/3 ne 14/3 ngekulu ; 
lukuni 6/ ne 30/ ngefl ira.

IMARIKE TASE KOMANI—Ngo Mgqibelo,  3 
DecemberIbhotolo 8d ne 1/ ngeoonfi; Imbotyi, 
(imidnmba) 3d ne 61 ngrqelana; Isemile 2/9 ne 
4/ ngengxowaf; 1d ibeji 1d ne 9d inye ; Iminqate 
Id ne 3d ngeqelana; Amadada 1/5 ne 2/2 lilinye; 
Amaqanda 1/ne 2/ ngedazini; Inkuni 45/ ne 52/ 
nge. flara ; Ihabile 2/9 ngekulu ; Ihabile, nge 100 
lezitungu, 10/  ne 14/;  inkuku 1/6 ne 1/8 inye 
Itapile 6/ ne 13/ ngengxowa ; Ikwakwi ni 3/6 
inye.

KWA NDLAMBE.—Kwifuxwexwe sentlanga. 
niso yendedebe nezitwala zala zakwa Ndlambe 
ebise Mncotsho ngolwesi Tatu lwepelileyo ade 
avuma  amadoda  akuba  yakiwe  ityalike. 
Ebeyimangala  wonke  logama  ngokuti  iya 
kubiza  amagqobhoka,  uhlanga  augalufuniyo 
pakati kwawo.

ABAGINYELWE NGABAFAZI.—Izanxu  zama 
doda  ziginyelwe  mu  zizatsutsekazi  ezibini  e 
Malta  ngokuti  elowo makangenise imali  yake 
ebhankini  yentokazi  ezo.  Esinye  si-rwabize 
samka  nayo,  kwesinye  kufunyenwe  £1000. 
Asikuko kunchwata oku kwala madoda kukufa 
ukwenjiwanje ngabafazi!

IZINTO NGEZINTO.
U  REV. C.  FRED PATTEN.—Lomfundisi 

ulelo pantsi  nzima yiceSine. Siyateuiba ukuba 
bovelana naye abahlubo bake.

UBURAGQIGQI.—U  REV. Canon  Baynes 
w.ise Twickenham, uminyaki i 58 utiwe fatsha 
nje kodwa ngen^ bugana ezi 18 enkongolweni 
ngokugonyamela unodyuwa- zana.

INYUSHU  ENDLININI —  Kumzi  ka  Mr. 
Hughes e Tyume kubulewe into enkulu lenyushu 
ebingene kwindlu yokubonda. Ifanyenwe ubude 
buzinyawo esixenxe ne intshi ezine.

IDABI ENTANGENI.—Isapatshane  sedabi 
sihle kwintanga yase Klerksdorp. Ababa- njwa 
abamhlope  batyidene  ngamanqindi  nzimi 
kwenzakala  inxenye.  Isizekabani  kokusiwa 
pantei kwempumlo.

I “ ORSMORD."—Amayeza omhlobo wetu u 
Mr. W; E. Orsmond abelungiselelwo ngu Mr. G. 
E. Cook wase Qonce angeniswa kumnyhadala 
oyi Exhibition e Kimberley afumene imbasa ey i 
Silver Medal Sivuya nabo.

ISAPONTSHANE NGOSANA.—E  Durban, 
Natal a 30 ama Kuli anepambi komantyi wakona 
ngokwenza  isapontshane  ngosana  plufelwe 
ngunina,  elowo  esiti  lolwake;  akugwetye- 
Iwanga  nalinye.  Kutiwe  ukuba  abuye  apinda 
ayakohlwaywa nzima.

OPIWE IWONGA.—U  Cardinal  Lavigerie 
usitele kukufa ngomhla we 27 kwelase Yerepe. 
Indiu  emnyama  esezibilinini  ze  Afrika 
ilahlekelwe yitidoda kule Cardinal kuba nguye 
owavusa  ama  Yerepe  ukuba  alinge  ukupelisa 
umsebenzi ombi kunene wez'gqili (amakoboka).

ESIMATONTS’  ABANZI.—Sifunyenwe  ngu- 
mhlolokazi  wase  Connecticut,  kukuzi  olukulu 
kunene  olupants’  ukumnemita  afe.  Usindiswe 
kukubuka  kwentombazana  vake  sekunzima. 
Isizekabani kukusuke luze kudlelela inkuku zake 
ukuze alubete, kuvuke ke efisipoutshane.

INGOZI YOMPU EMZIMVUBU.—Kwicweba lo 
Mzimvubu kuxelwa udaba lonyana ka Mr. V. 
Morgan,  u  H.  Morgan  otate  umpu  esiya 
kudubula ingwo. Ukuteke elityeni waya wawa 
wadubula  umpu.  Imbumbulu  ingene 
ebucotsheni,  afunyenwe  ngemini  elandelayo 
selalala umbete.

KUBAMKELI BE “  Mvo.”—lyancla  into 
yokutshictshwa kwamagama abantu ngapa- ndle 
kok'isazisa.  Lento  ko  ide  yadubula  ekubeni 
abantu bafumane i accounts ngambini—okanye 
ati  ehlaule  afumane  i  account  yetya'a 
alibhatileyo.  Abaxasi  mabasazise  xa  sukuba 
bewatshintsha amagama abo.

INKAU NE MALI. — Zisezodwa emhlabeni 
apa  inkau  zase  Siam  ekuhleleni  imali  embi. 
Kwelolizwe  ininzi  kakulu  imali  enjalo,  iti  ke 
ngoko inikwe inkiu eti iyifake emlinyeni ze iti 
ukuba  iluugile  iyibeke  kakuhle,  iti  ukuba 
ayilutiganga iyilahle ngainandla ibe lugcalagcala 
kuba kupoxwe ngayo ngemili  embi.  Ungafika 
zic,pe evenkileni ziquba elosebe lomsebenzi.

OSUNEGKILEYO.—U Mr.  J.  A.  Vena undo, 
hike kwelipakade ngomhla we 21 ku November, 
1892.  Bekusekuyiminyaka  egula.  Baninzi 
abalaziyo  igama  lake,  kuba  nbeke  ene  botele 
yabusebenza  ebidume  kunene  ngemihla  yayo. 
Ute  pakati  kwuleminyaka  mibini  idluhleyo 
wayibhangisa ihote'e wami. sa ivenkile ; nakulo 
umsebenzi  ufike  wacu-nyelwa  kunene. 
Ubelilungu kwintlauganigo ye “ Liso Lomzi,” 
amanye  amalungu  amazi  ngoknba  ibingumfo 
otshela  ezwini  like.  Kwimid'alo  yolutsha 
nbengumkutazi omkulu, webhola, ntenetya, nja- 
lo  njalo.  ngaleleke  apa  e  Bhai  ngo  1885 
Ngokwenkolo  ubeli.  lungu  le  Bandla  lase 
Tshatshi  ;  inkutalo  ne  situnzi  sake  saziwa 
nangomneinane  kona.  Waka  wanyuselwa 
ekubeni  ligosa  ngamnya-  ka  utile  :  ute 
kwesosimo  wazamkelela  udumo  nentembeko 
enkulu.  Ebandleni  lakowabo  izwi  lake 
beliluncedo; enekwele ngomzi wakowabo. Umzi 
ontsundu  manutate  isifnndo  kulendodana, 
sokokuba  iukutalo  nokunyanisi,  ngabaki 
bendoda, ize ibukwe ngamacala onke omzi. U 
Vena  undubuke  ebalulekile  kumawabo 
nakubelungu. Umhlolokazi wake umshiya engap 
dole,  kodwa  enesondlo;  ubunkedama 
ubupungule.  Nango  umzekelo  madodana 
antsundu  !  Naye  ubetabate  umzekelo  ko  Mr. 
Fushy no Mr. Mbambani. Umnacwabo wake ube 
ngomknlu  kakulu;  indidi  zemisebenzi 
ngemisebenzi  zamebandla  ngamabandla 
zawupclekeleia umkumbi ukuwusi engewabo ti
—uvisiswa-  no  enje  ibo  yinto  esisigaqele 
kuyibona apt. —R I. P.

Kumafama e Gusha Nabafuyi bo Mpahla base 
South Africa.

Ngambalwa  sivumeleni  ukuba  ke  sitsalele 
inyameko  yeuu  kwezika  HAYWARD  IDIP 
ZEGUSHA  na  MALUNGISELELO  OKU- 
ZINYANGA  (Veterinary  Preparations),  asele 
setyenzisiwe  kuwo  onke  amazwe  ane  Mfuyo 
Yempahla  kuleminyaka  i  50  igqitileyo,  esite 
kengoko  ngenzuzo  esiyifumeneyo  ngenxa 
yolwazi  Iwetu  ngaleminyaka  m  ninzi  ekade 
siwuqwalasele  lomcimbi  nnngokunge.  nisa 
inqobo ezigqibeleley o ekwenziweni kwezi Dip, 
sibanga  indawo  kakuba  sibeke  kwimisito 
ngemisito  awona  malnngiseleto  afezekileyo 
nakaulezayo anokwenziwa. Ipe. tshana elizeleyo 
lencazeli,  elinika  inyaniso  ezingena  kupikwa 
bani  ngamacala  onke ukuba i  Dip  zetu,  njalo 
njalo,  zisatshauhele,  zinokufunyanwa  kwi 
Arente zetu.

OKA  HAYWARD  UMQA  OYI  DIP- 
Inkonxa nganye ine 1,200 gallons Zokuhla- mba.

EKA HAYWARD IDIP EMANZl (Liquid). 
Nge | (halafu) kugalelwe i gallon enye, 2, na 5. I 
Gallon Enye yenza ikuln le Gallons Zokuhlamba 
libe  namnndla  alo  epela.  Zombini  ezi  Dip 
zixutyive namanzi abindayo zilunge mpela.

Izaziso zika Rulumeni wase South Africa nge  
Dip  zika  Hayward  emva  kokulingwa  
ngokomelezela  nakwi  Ntshiyiselxno  ne  Dip  
zonke ezidumileyo.

ISAZISO S1KA RULUMENI No. 161.
I DIP JZAZEKAYO ZEGUSHA.

Biyaziswa abafuyi be Gusha okokuba i Dip 
ye Gusha ka Fayward ihlonyelwe elu-lwini lwe 
dip  ezazelwa  ubunto  ngu  Rulo,  meni  — 
emsyisetyenziswe  ngokwendlela  ezinikelwe 
ngabaniniyo  (Vendors)  nges’qu  shulwana 
ngas’nye.

A.  FISCHER,  Unobhala  Wokulima.  
Kwisebe Lokulima, e Kapa, 20 May, 1891.

ISAZISO SIKA RULUMENI, No 448,1891
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni, E Kapa, 

21 May, 1891.
Le  Dip  ilandelayo  eknsebenza  kwamke. 

lekayo  yongezelelwe  kuluhlu  Iwezibhenge- 
ziweyo kwi Zaziso Zakomkulu Nos. 711 no 847 
ka 1888.

HAMPDEN  WILLIS,  Umpatiswa 
Koloni Ongapantsi.

I  DIP  EYAMKELEKAYO  EHLONYE. 
LWEYO.

No. 9 i Dip ka Hayward.
Emayisetyenziswe  ngokwemigqaliselo  e- 

kutshwe  ngabaniniyo  (Vendors)  nesiqushulu 
ngasinye esitengisiweyo.

A. FISCHER, Unobhala Wokulima.
I Arente ngo BAKER, BAKER and CO., E-

QONCE.
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OUR ILLUSTRATION.

WITH the present number we
present our readers with a

lithographed picture of the late Mr.
SAUL SOLOMON. Both as the greatest
statesman South Africa has ever
produced and an unswerving
champion - of Native rights ever
seen in this land it is meet that
the subscribers of this journal should
have and keep a kind of a memento
of this great and good man.
There can be no better way of
dealing with the picture than to
have it framed, glazed and hung up
on the walls of the houses of Mr.
SOLOMON’S numerous worshippers
and admirers—and they are legion
—among our people. We had oc-
casion two or three years ago to
issue with Native Opinion an illu-
stration of our popular Governor,
Sir HENRY LOCH. It has been a
pleasure to us to find that the pic-
ture was much prized by those who
obtained it; and that it adorns
many a Native homo. There can
be no question that the picture of
the late venerable Mr. SAUL SOLO-
'MON will be very highly appreciated
as that of one to whom, more than
to any ether man, Natives owe a
heavy debt, for the steady and
steadfast championship of good rule
and government. It is in this firm
belief we place the picture in the
hands of our readers.

DR. MUIR SPEAKS.

rpiIE oracle has spoken. There-
I licence of the new Superin-
tendent - General of Education
hitherto has been very marked, but
was felt to be wise, and, so far, an
agency for good. When a. man new
to a country, however experienced
and able, takes the helm of a great
department like that of Education,
an early expression of opinion were
premature, and for a time “ silence
“ is golden.” Dr MUIR has re-
cently travelled over an extensive
region of the Colony, and made
himself acquainted, generally, with
the condition of Colonial education
—to some extent also of Native
schools. He has seen with his own
eyes and heard with his own ears ;
has learned what the real needs of
the people are in the matter of edu-
cation ) has observed the working
of the existing system, and quietly
noted both its excrescences and de
fects; has formed his own con-
clusion as to its adaptation or other-
wise to the educational necessities of
the country, and has at last seen fit
to break silence. At a banquet
given in his honour at Graaff-Reinet
on the 25th of last month, he made
a speech which will be closely scan-
ned by all interested in education
throughout the Colony.

The Superintendent-General of
Education holds a peculiar, and, in
some respects unique position among
heads of departments ; for in a cer-
tain sense he is the department.
He is not a politician but a profes-
sional man, who has under him, not
a set of officials, but a body W pro-
fessional men, whom he has to
stimulate, encourage, and inspire,
and whose work he has to direct
and regulate. A large personal in-
fluence must therefore be allowed
him ; a great deal is necessarily
left to his discretion ; his ideas bear
sway ; the legislative and executive
are united in his person. For our
national system of education has
been till now, and is still, in the
making—a state of things which
implies that large powers must be
entrusted to the head of the depart-
ment. Hence the necessity of the
greatest care in choosing a man for
such a post; and we think the
country has reason to congratulate
itself on the selection recently made.

Although Dr. MUIR did not re-
fer directly to Native education in
his Graaff Reinct speech, the ideas
he holds and has now expressed
will probably find an application to
Native schools before long ; for it
cannot be said that his criticisms
have no bearing upon them.

He rightly emphasizes the need
of union in developing a national
system of education, complains of
the existence of cliques fighting
with each other, and points out how
fatal the continuance of division
must be to success. We trust his
words will be noted by those whom
it concerns. We may bid farewell
to the prospect of a national system,
or indeed of good education on a
large scale, if denominationalism is
allowed to interfere; and we trust
a firm stand will be made against
all attempts to introduce that sol-
vent, from whatever quarter they
may come. But what would the
Superintendent-General say if he
understood the extent to which
Native Mission Schools—which are

practically denominational — have been 
multiplied ? It seems fixed as a law of 
nature  that  each  Mission  shall  have  its 
own school, where- ever it has a handful 
of  adherents  :  with  this  result,  that 
districts  overlap  each  other,  and  half  a 
dozen miserable schools struggle to keep 
alive  where  one  or  two  good  schools 
would serve every purpose. This state of 
things ought not to continue. It would be 
well for missionaries to set their houses in 
order and face coming changes, desirable 
in themselves, and necessary if they are to 
enlist  public  sympathy  and  support  in 
resisting the efforts of the extreme Bond 
party  to  carry  out  a  more  sweeping 
resolution.

When Dr. MUIR says (l that the “ 
system of education that we now have is 
not fit for the wants of “ this country,” 
we do not understand him to be 
reflecting implicitly on the system 
established by his predecessor. For he 
disclaims elsewhere being a 
revolutionary Superintendent-General, 
and maintains that a national system 
must grow from what already exists. The 
creation of a national system in a new 
country is necessarily a tentative work. It 
cannot be made to order, or leap forth 
like MINEWA full armed from the brain 
of JUPITOR. Certain broad lines are laid 
down ; the most has to be made of the 
material available, for meeting existing 
needs, supplying actual demands and 
educating the country up to the point of 
demanding something higher. 
Modifications have to be made as new 
wants appear, and as the real necessities 
of the bulk of the community come forth 
into clearer relief. Moreover, the system 
must be elastic enough to be adaptable to 
the changing circumstances of a very 
varied population, so far as adaptability 
is consistent with the preservation of its 
national character. The national 
education of this Colony is still in a state 
of development. Dr. MUIR means that we 
must look around and revise its 
provisions where revision is necessary. 
Ho indicates plainly his. opinion, that to 
give a smattering to all of what 
constitutes a liberal education such as is 
ncedlul for the professions, is less 
important than to fit the majority for 
discharging the ordinary business of life 
as well as possible.

We  are  glad  to  find  the  Super-
intendent-General speaking with healthy 
plainness of speech of what ho calls the 
Eramination  Craze.  Examinations  are 
valuable in their place as an instrument of 
education  subordinate  to  the  main 
business of  instruction on the teachers’ 
part and leaning on the pupils. They are 
necessary a’so  ns  an occasional  test  of 
progress. But, carried to the extent with 
which we aro too familiar they cause the 
vitality  of  all  true  educational  work  to 
wither away. The whole process is apt to 
become mechanical, on ths side both of 
teacher and scholar. Every one who has 
had to go over examination papers knows 
that this is the case far too largely. The 
memory is at work, not the mind. With so 
many examinations in the course of the 
year,  the  most  intelligent  and 
conscientious teachers can hardly escape 
feeling,  with  a  painful  sense  of 
humiliation, that after all, they are taking 
part  in  a  huge process  of  cram. If  Dr. 
MUIR can  bring  about  such  an 
understanding  between  the  University 
and the De- partmentof which he is the 
head, that the examinations superintended 
by  each  shall  fit  into  and  supplement, 
instead of sometimes really clashing with 
each other, he will confer a lasting benefit 
on sorely worried teachers and scholars.

 

KIMBERLEY   VACANCY.
-------------------------------

NOMINATION day in con-
nection with this event

comes off on Saturday next. There
is overwhelming evidence to show
that it is a sure thing for Mr.
RICHARD SOLOMON. From the
start he has been the only candidate;
and although rivals have been often
trotted forth they have been as
rapidly trotted out of the electoral
arena. Only one gentleman—Mr.
J. S. GOWIE—has now the hardi-
hood to suppose that he can still
give trouble to Mr. SOLOMON ; but
anybody with the slightest ac-
quaintance with contests of this
kind well knows that Mr. COWIE
cannot, except by some unknown
magic, alter electoral facts into
electoral fiction; and the fact re-
mains that Mr. SOLOMON is most
influentially and powerfully sup-
ported by all in Kimberley but a
few hare-brained devotees of the
effete faith in the impossibility of
the Mining and Commercial in-
terests of the fields being repre-
sented by one man. It should,
however, not be beyond easy
demonstration to show these be-
nighted electors that Mr. SOLOMON,
as, for that matter, anybody else '

can stand for both the mining industry and 
the  town  interests,  since  hardly  any 
question affecting either can be settled by 
his  ipse  dixit, pure  and  simple,  in  the 
House.  Besides  questions  raising  such 
issues are happily rare. Clearly, therefore, 
the  electors  may  well  give  up  their 
anxieties on these heads and insist upon 
some other general qualifications in their 
representatives; and in this respect there 
can  be  no  question  that  the  high 
reputation  Mr.  SOLOMON enjoys 
throughout  the  land  as  a  gentleman,  a 
sound lawyer and discreet debater, simply 
consigns to the shade whatever merits his 
present  opponent  might  possess.  There 
would  be  nothing  to  compliment 
Kimberley on—on the contrary it would 
be  to  its  everlasting  disgrace  in  the 
estimation of  the country generally—to 
reject  Mr.  SOLOMON and  prefer  Mr. 
COWIE ;  for  to  institute  a  comparison 
between the two is to attempt a thing as 
vain  as  to  compare  infinity  with  zero. 
However, there is no fear of anything of 
the sort happening; and we may therefore 
expect  to  see  next  Saturday  or  shortly 
after  that,  Mr.  SOLOMON installed 
triumphantly in the seat vacated by Mr J. 
II. LANGE in the House of Assembly, for 
the representation of the very important 
constituency.

The Late Mr. Salomon.
---------------------------------

From English papers that have come lo hand 
we make the following extracts touching on the 
demise of this great and good friend of the cause 
of  justice  and  of  the  Natives.  The  Christian 
Leader  writes:—“The death took place at Kil- 
creggan  on  the  Clyde  last  week  of  Mr.  Saul 
Solomon,  the  distinguished  South  African 
statesman and champion of the Native race. Born 
at St. Helena 75 years ago, he spent most of his 
life  at  Capetown,  where  with  a  brother  he 
founded  a  prosperous  printing  and  publishing 
business. He was repeatedly asked by Sir Bartie 
Frere to become premier, but he always refused, 
believing he could do more good out of office. 
He could have had knighthood and other honours 
if he had cared for them, lie had been living at 
Bedford for several years for the education of his 
family. There he attended the ministry of Rev. 
Dr. Brown, Bunyan’s biographer. He once met 
Robert Moffat at the house of Mr. Spicer, the 
wealthy  Congregationalist.  The  venerable 
missionary,  taken  by  surprise,  astonished  the 
company by embracing him and exclaiming with 
tears, “ Africa’s best friend ! ” It is not a little 
remarkable  that  no  notice  has  appeared 
inotirdaily papers of this notable man, except an 
anonymous letter to an editor. His remains were 
interred at Eastbourne,

Topics of the Day.
THE Hon. J. W. Sauer has MR. 

SAUER reason to be thankful to MAKES AN hear 
that, according to the IMPRESSION.  Chronicle at 
Cathcart, “ There is very little doubt but that the 
Colonial Secretary made a favourable impression 
here.” The Press throughout the Frontier says the 
same;  and  we  heartily  congratulate  the  hon. 
gentleman on the impression he has left.

THE replies  sent  from 
REPLIES To  THE England  to  the  Coloured 
FRANCHISE People engaged in the

AGITATORS. Franchise propaganda
contain  nothing  more  than 

bare acknowledgements:—
10, Downing Street, 

Whitehall, 29th August, 1892.
— ALLY, Esq.—Sir,—I  am desired  by  Mr. 

Gladstone  to  acknowledge  the  receipt  of  your 
telegram relative to Cape Franchise Bill.

I am, Sir,
11, SHAND.

10, Downing Street, 
Whitehall, September 14th, 1892. MR. ROBERT 
GRENDON,—Sir,—I am desired by Mr. 
Gladstone to acknowledge the receipt of the 
telegram from the coloured people of 
Kimberley, of which you enclosed a copy on the 
22nd ultimo, and to inform you that he has 
communicated it to the Secretary of State for the 
Colonies.

I am, Sir, SPENCER DE 
WITTON.

THE following  is  the  E.  F,  
STOCK Herald rejoinder to the STEALING, attack 
on us on the subject of the public:—" When the 
committee  on  stock  thefts  was  sitting,  we 
understand  that  the  Commissioner  of  Police 
expressed  an  opinion  in  favour  of  the 
employment of Native police rather than Native 
detectives. We gather from Imvo, however, that it 
is  the  Native  detective  force  which  is  being 
increased. Now, the Native detective is of but 
little good. He is soon discovered, he is hated as a 
spy, and not only loses the respect of his fellows, 
but his own. A Native policeman, on the other 
hand, is a Government man, and he is looked up 
to  accordingly.  He  is  highly  respected,  and 
everybody  who  warns  to  stand  well  with  the 
Government  will  go  out  of  his  way  to  give 
information  to  th®  Native  policeman. 
Experience supports the idea that the Native as a 
policeman will do far more than the Native as a 
detective,  though  both  branches  of  the  work 
should be attended to.”

ALL phases of political A SIGN 
OF THE thought  are  represented  in  TIMES. 
Kimberley, as well among the community as in 
the local Press. The Independent finds pleasure in 
supporting  Mr.  Rhodes,  while  the  D.  F.  
Advertiser, if  we  rightly  understand  it,  is  a 
would-be Spriggite (whatever that may mean iu 
present  day  polites).  The  Bond,  however,  to 
emphasise  its  dissatisfaction  with  both  these 
parties, met the other day and passed a resolution, 
which is significant enough. It is:—“That, seeing 
that the Bond at Kimberley and in the district is in 
a large minority with regard to the election of a 
member for Parliament, aud that the politics of 
the majority of the electors in Kimberley do not 
agree with those of the Bond, and that the views 
of the local press do not coincide with those of 
the Bond, this meeting resolves not to nominate 
any condidate or to support anybody, but leaves it 
to the discretion of the electors to vote for whom 
they please.” Is it worth ivhile for nonBondmen, 
whether they be believers in Mr. Rhodes or not 
(like Mr. Sehermbruc- ker) to shut their eyes any 
longer to the fact that the Bond does not care for 
either  Mr.  Rhodes  or  the  Colonel’s  people, 
however,  much the latter pretend to better the 
same school of politics with the 3ond.
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Kufunwa

U P.X. UBULELA izandla azifu-
meneyo kubaxbasi bake abadala nabatsha—

Bangadinwa nangomso. Uhleli kakade ejonge ukuba 
konza  nokuba-  kolisa  ngendlela  zonke.  Kufike 
nezinye  Incwadi  Ezintsha  namapepa  e  NGOMA 
aketiweyo  ayi  2d.  ne  3d.  kupela  ;  no  Sankey 
ohlonyelwe  kutsha  nje  (750  pieces).  Ngo- 
kungapeznlu  kufika  kuleveki  ukuvela  e  England 
Impahla  ye  Bhola  ne  “  Ntenetya  ”  (Cricket  and 
Tennis Goods) elunge, yatshipu kwayekwa. Licam 
lokuqala  eli  kweli  lizwe.  I  Clubs  ziyalungiselwa, 
nezipina.  Mkangele  ecaleni  lo  Boxall,  ngasentla 
kufupi ne “ Kaya ” lake elidala, kwane Marike.

PAUL XINIWE,
General Agent, Smith Street, King Williams Town.

IKAYA LABAHAMBI 

UWILLIAM D.SOGA, 
I^BULELA izihlobo zake ebezikade zim- belekile, 

usacela ieandla kwakona. UKUTYA, INDAWO 
YOKULALA, IZITALO, IHABILE—zezona 

zilunge kwaye kwa. Nangemalana encinane 
nnokufutnana nkupiliseka. E Marikeni ungu 

Mtengiseli no Mtengeli wento yonke. “ Indaba 
yokutyelwa ayikoli.”
W. D. SOGA.

Address : Market Square, King williamstown.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka DECEMBER.

 Imiti  etyalwe  e  Ntlakohlaza  nazo  zonke 
Izityalo  mazipiwe  amanzi  kanye 
ngeveki ezi 2.

Apo  amasebo  e  Anemone,  Snowdrop, 
Narcissus,  Ranunculus,  nezinye  Izityalo 
ezivelisa  Intyantyambo  ate  afa,  Ingcambu 
mazincotulwe  ngenyaMeko  ize  zibekwe 
emtunzini  ukuba  some,  ize  ke  zipakishwe 
entlabatini kwinda- wo epolileyo neyomileyo.

Ezona  Cauliflowers  ne  Kapetshu 
ezilungileyo  zifunyanwa  kwimbewu 
ehlwayelwe kwinyanga zehlobo.

I Cucumber, Ivatala, Marrow, Ama- tanga, 
Radish,  Lettuce,  Spinach,  I-  mbotyi  zama 
Frentshi ne Ertyisi, nazo zisenokutyalwa.

I Tender Annuals ziscnokuhlwayo- Iwa.

Iziziba esezihlwayelwe ma- zikuselwo 
elangeni, kanjalo zihlale zinyakamile.

W. & C. GOWIE
GRAIIAMSTOWN.

Address for Telegrams,
“ OATLANDS,” Grahamstown.

ZONKE IMALI ZESIKOLO

NAW ONKE AMATYALA,

Abanjwa kwi

SHAFTESBURY HOME, PEELTON

(ISIXALA YENTOMBI, E NCEMERA,)

Makahlaulwe

BAMBI KOKUPELA KUKA DECEMBER,

1 89 2;

Kungabanganjalo  onke  aya  kunikelwa 
kubabuti-matyala.

Shaftesbury Home, Peelton,
November 12,1892.

IPEPA ELIYI “CAPE 
MERCURY,” EYO 
MCQIBELO YONA, Inendaba  

Ezona Ziketiweyo,
Nepepa  Elihlonyelweyo,  kwa  

Namabali Amnandi.

Elipepa  limnandi  linendaba  lotu-nyelwa 
za  Ngeposi  koto  kwasekuqaleni  (qondani) 
watumela 12s 6d. “ Isampulu ” yelipepa Io 
Mgqibelo inokutunyelwa koyifunayo.

HAY BROTHERS.

I S AZ I SO

Kwabanamatyala 
Nezikweliti

Kumzi womfi u GOGOCENE, elinye igama 
JOHN GO.

BONKE Abantu Abanamabango
Kulomzi ukankanywe ngentla,

bayacelwa ukuba bakwazise oko kogama
lingezantsi ngapambi komhla we 3
JANUARY ezayo, Nabanamatyala ku-
lomzi kuyakulindelwa ukuba bawahlaule
kwangolosuku, bengakwenzanga ukonya
kubutwa ngokwasemtetweni.

Ibhalwo e Qumra, ngolusuku Iwe 11
November, 1892.

J. GRANVILLE NICHOLSON,
t!512 Umkangeli Walomzi

Abameli Mcimbi
T.CALDERWOOD

(LAW-AGENT),

UMTETELI-Matyala; 
Umlungiscleli Mihlaba, njalo-
njalo, e

QONCE.

E.C. J • BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

U MTETELELI Ematyaleni, Umbali 
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye 
Gresham Life Assurance Society. No. 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

OHARLTON & CAMPBELL,
(LAW AND GENERAL AGENTS).

B  ABH AL A iminqopiso yengqesho, 
neyentengiso mihlaba, neyoku-

bolekwa kwemali, namatyala abutwa 
ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, 
e  Lady  Frere,  nakwi  ofisi  yase  Bolotwa. 
Ikaya e

LADY FRERE.

J. KUZANE,
(LAW-AGENT),

A MATYALA uwateta nakuyipina i 
Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.

Umteteleli Ematyaleni,

KU-TSO LO.

A SAPH MAKUBALO,
(LAW-AGENT),

U MTETELELI-Ematyaleni, (obese
Ngqushwa), uwuquba umsebenzi

Ematyaleni

ECACADU NASE BOLOTWA.

R. W. ROSE-INNES,
(ATTORNEY, ETC.),

UMTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-
yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

H. F. TEMPLE,
(ATTORNEY, ETC.),

 U-TEMPILE obefudula esc Ngqu-
 shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu-
ngiseleli Micimbi Yomhlaba; Uteta
Ematyaleni napina, Ikaya

E-MATATIELE.

PHILIP RozANI ,
(LAW-AGENT),
UMTETELELI Ematyaleni kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e
TRANSKEI; Nomqokelcli weZikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:
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THEGRETA AFRICAN
ORSOND’S

The GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

FOR FEVERS AND COMPLAINTS 

 Pamphlet.

GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Soree,

Syphilitic and Scrofulous

BLOOD
Unrivalled Tonic for

FEMALES.
Specific for Kidney and Urinary 

Disorders. 

COLIC,
DIARRHIEA,
DYSENTERY

THE GREAT AFRICAN 
FRUIT FILLS. For Liver, 

Stomach and Bowels.
The Cure for

Piles and Constipation. 
Are wild and Effective..

 THE GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

 Sore and Old wound

Skin Disease, Piles, Rheumatism, 
Sprains, ns in Joints and Muscles, 

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E COOK
      MEDICAL 
          HALL
KING WILLIAM’S TOWN

KATA!

ITYALI

ITYALI
Sisand’ ukuvula Indlu yetu ya-  

maledi, saye sigqibile nokuwuhla- ziya umzi 
upela.

Sirole Ityali Ezibuhlungu.

Yizani Kuyibona Impahla
yetu Entsha.

Sikwanomfanekiso  womzi  owenziwe 
ngobugcisa,  oyakunikwa  njengesipo  kubo 
bonke abake batenge kuti xa bewufuna.

W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.
OKA.

HAYWARD
UMQA OYI

________________        ___     _         ___     _   

      DIP
Augqitwa  yeza  ukuhlambulula  Ibhula  

Ezigusheni,

Yitshoni  kwi  Venkile 
enimele zona ziniyale- zele 
ko

BAKER, KING
AND COMPANY,

EAST LONDON-

Amayeza ka Cook Abantsundu.
UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lisa lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyesa Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela (Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Elika

COOK lyeza Leyal o.
1/6 ibotile.

Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana-

Eka
COOK lucindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka
COOK Umciza Westepu Sabantwana.

6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngeaiqnnyana

Oka
COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

J. VENTER & CO.,
(MBANYARU.)

Xonxa, Hewu, Bolotwa, Macibi,

Y IZANI ndivule Ivenkile EZANT8I
KWE MARIKA, QUEENSTOWN.

Nditengiaa ngamani apantai kunezinye
Ivenkile zalomzi; anditengeli ndiyadyaraza.
Ikhuba litengwa ngokubonwa, ndingumhlo-
bo wenu omdala u

J. VENTER & CO.,
MBANYARU t30

AMAYEZA
ADUME KUNENE.

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala)

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupala

LAMAYEZA aya yalezwa kakalu ngumniniwo.
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo

inzelwa zona ngenxa yoku kauleza uku nceda
oku  ngawomakalisi  uzimba;  ngenxa  yobupantsi 
bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe-
nziweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa
setyefu nangenxa yokuba enziwa ngemifuno
engqinwayo ukuba ingamayaza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe
nyoka, nezinye inunu.

ILONA (Specific).
Elona yeza lesifo so xaxazo lwa gazi nezinye izinto
ezikatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqagqambo zendlebe, ne-

bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARATO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo ukunceda ukungayi ngasese
nokangatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimha,

ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzuka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha ukatyabuka

nezinye.

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

lncindi yoku geda isiswana esikatazayo sentsana
nabantwana.

UMATIMTELA (Antispasmodic).
Umciza  wokupilisa  ukuqaqanjelwa  nesitepu 

nezinye
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Lyeza elilunge kunene kwisifo sokuba butataka
Nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI (Magic Healer).
Amafuta okupilisa sinyane ukutsha nezilonda

njalo njalo,

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo eyenza bubebuhle 

 bugude ubuso.

UMGUTTA1TA (The Powder).
Lisetyenziswa neli kutiwa “ Lelona ” xa isifo

sokunamba igazi  senele

Izalatiso zendlela yoku wasebenxisa ishicilelwa
ngokuzalisekilayo enziwa nguye kwi bhotilana ne
ofilana ngazinye, eziti zakulandalwa ngokufe-
kileyo akaze angapilisi lamayeza. Ngekungabina 
kaya, nandlu, namhambi ungenawo lamayeza
esirweqe nokulumkela okungekehli.

Akandwa enziwa ngu JESSE SHAW, Igqira
elisebenza ngemieciza e Bhofolo, atengiswa nguye
nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake kwi
nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, e Natal, e Free
state, e Tranavaal, nase Indiya.

AMAGOSA  ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co. I

Drummond & Co,
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti— B. Q. Lannon & Co.
E Rini— I. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani— Mager &  Marsh.
E Bhoti—E. G. Lennon & Co.
Engqushwa—W. A. Young,Esq.
Ikaya lawo a Fort Beaufort kwa Nogqala.

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUM ATICURO 
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA

.

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwa ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

P. S. 
JEFFREY,
U YABABULELA abantu aba- 

ninzi ngokuyixaea kwabo
Ivenkile yake ese

KAMASTONEE,
Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPA-. 

HLA.  Umntu  uya  kufumana  INTO  EYA 
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kaknhle  lonke 

Ishiahini  Labantsncdu,  YONKE  IMPAHLA 
YENDIDI ZONKE inokufunyanwa eve- nkileni 
znke. Uvulo isebo

E-DIDIMANA, apo impahla iya 
kuteng’swa ngawona apa- ntsi amanani.

 UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA, zirolelwa ama- xabiso 
apezulu  arolwa  nakwezinye 
indawo.

Icam Lomhlaba Kumahlwempu 
IZIQWENGA EZINE ZOMHLAEA.

E ZIWYOKA.

KUTENGISWA ngamauani apantsi
Imihlatyana Emine:—Lot 15, 9

acres, 2 roods, 10 poles. Lot 18, 10 acres.
Lot 19, 10 acres. Lot 20, 10 acres. lyi mi-
hlaba eqakamsheleneyo, ekufuueka ite-
ngwe yomine njengoko injalo. Onemali
engeza ku Mhleli we Mvo.

J. HOWARD, Kingwilliamstown.

IZAZISO ZAKOMKULU.

       Z  ISHICILELWA NGE '.‘GUNYA.

Isaziso sika Rulumeni—KO. 985, 1892.
: o :------

Kwi Bhotwe le Mihlaba, Imingxuma neloku 
Lima,

E Kapa, 7 September, 1892.

Isifo Samanqina Nemilomo
(Uchwane).

L AMANQAKU ahlonyelwe ngapantsi apa 
ngu  Ggqira we Mpahla wale

Koloni  nge  Epizootic  Aphtha, isifo  esaziwa 
ngokuba  ecsa  “  Manqina  Nemilomo” 
(uchwane),  abhenzezwe  ukuzo  kuqonde 
wonke  ubani.  Ekubeni  esiaifo  sinyhatya  e 
Bechuanaland  case  Transvaal,  ngumcimbi 
omkulu kunene ukuba ukuhamba kwempahla 
kugqalwo  kakuhle,  nokuba  onke  amacebo 
agqalwe kakuhle ngabanempahla ukusinqinda 
singaqubeli pambili kule Koloni.

CHARLES CURREY,
Unobbala  we  Bhotwe  Lemihlaba 

Imingxoma no Kulitna.
AMANQAKU KA GQIBA WE MPAHLA WE

KOLONI.
Isifo samanqina nemilomo sesinye sesifo 

ezisulelayo  eseziwayo  empahleni,  saye  ke 
ngoko  kunzima  ukusisebenza,  ngapandle 
kwemiteto engqongqo yokuvingca amazibuko. 
Asisifo  sihla  inkomo  zodwa,  kodwa  sibla 
negusha, ibhokwe, ihangu ne ntlobo-ntlobo ze 
mpahla eloloblobo, kusemhlotsheni ke ngoko 
ukuba siyakungene nenyamakazi  kwelilizwe. 
Sinako nokungena kwe zioye izilo, ezinjenga 
zinja, inkuku, amabashe, kwa nabantu, noko 
singebe njengese mpahla.

Esisifo  sinokungenela  yonke  impahla 
ehambo  emkondweni  weseyinaso  nokuba 
kusedltlweni  tke  yudla  kulo  nokuba 
kungendlela apo le impahla enaso yaka yadla, 
okanye yagqita, ngako oko uku-nqunyanjiswa 
okulukuni kokudibana kwempabla lelona qinga 
lokuzipozamba esisifo sinje ukusulela.

Impawu  ezipambili  zesisifo  nazi:— 
amatyakuvana  abum  ubisa  ati  abonakale 
emlonyeni,  ikaknlu  elulwimini,  ngapa-  kati 
komlomo, nopeza kwentsini nase mancamini 
impupu,  kodwa  ikakulu  pakati  kwempopu. 
Ezimazini  sizibona-  kalisa  nase beleni  nase 
mibeleni.

Ukuzibonakalisa— lnkomo  nokuba  yi 
gusha  enetisifo  umqolo  lo  uyaqongola  iti 
imilenze  yangasemva  ikweoyelele  ngapantsi 
kwesiqu  sayo,  inge  ayekehambe;  itande 
ukulala kakulu. Ike ingxaze uluswe olujiyileyo 
emlonyeni,  ize  ke  impahla  iman’ 
ukushukumisa  ulwimi  nomlomo  ngokungati 
ibumungunya-nto,  kubenjalo  nangevakalo. 
Ngokupe  ngulula  kungabehle  kuvele 
amatyakuvana aselexeliwe.

Ukunyanga—Kukapukapu  ke  kona  xa 
impahla  ise  eiteni  elihle  yaye  inokufumana 
ukutya  oknnokuyotdla,  kodwa  ko  ngenxa 
yokuba  ezonto  zingeko  kweli,  ukufa 
kwempahla akunakuba kungabi nzima, kuba 
impahla,  njongokuba  ingenako  ukuhamba 
ukuya etyanini, noku- tya kakulu obo bukayo, 
inokufa  yindlala.  Indawo epambili  kukngeina 
amanqina angangcoli, ahlale omile nkwenzela 
ukungandi  kwizilonda.  Amanzi   kuhlamba 
achazwe  ezantsi  apa  alungile  ukuhlamba 
umlomo namanqina: —

Umgubo we Sniphate of Copper...6 or.
Carbolic Acid or Jeye’s Fluid ...3 „ Amanzi ...

... ... ...1 gallon.
Mazidityaniswe  ezizinto  kakuhle  nca 

kusetyenwe  ngezi  kwindawo  ezo  Zija- 
dukileyo.  Umlomo  ublatjwe  kanye  nakabini 
wobehle  upole;  amenqina  wona  kofutifka 
ecokisiwo  okuhlanjwe  anya-  mtkelwe. 
Nalopiua  uhlobo  lokunyanga  ngamaytza  at 
qanda  ukubola  anganoeda  esetyenziswe 
kakuhle.

Ngenxa  yokuba  into  enintshi  yenkomo 
kwelilizwe  ingembuna  ingenako  ukubanjwa 
yonke  imihla,  bendingavelisa  icebo  lokuba 
kwakiwe  icibi  elibanzi  elingena  bunzulu 
endaweni  efanelekileyo  nokuba  lelenziwe 
ngemiti nokuba lakiwa ngesa- mente, nokuba 
nga  kukwindawo  enga-  fumane  itshe  apo 
lingenziwa kona icibi lokuhlambela elibubanzi 
bnngezinyawo  ezi  12,  ubude  18  inyawo 
elingaba nako nkugalela iyeza, ongaba nobut 
znlu  be  inches  ezi  9,  amacala  abo  made 
ngokwa- neleyo ukuba angapalali ngokugxoba 
kwempahla.  Bekungalunga  kuko  utango 
olomeleleyo  ngenxa  zonke  zecibi  elo 
lokuyigcina  ingapumi  xa  iqutyelwa  kona, 
kwanemivalo ngamacala omabini yoku- tintela 
impahla  ukuba  ingangeni  isele.  Impahla  ke 
egulnyo  ingaman’  ukungeniswa  kwelicibi 
yonke  imihla;  kwaye  ukunqunda  isifo 
bendingarelisa  indawo  kakuba  impahla 
engenaso esisifo ingaman’ukungeniswa nayo 
ngokanjalo xa siseko isifo kufupi nesitsili eso 
sikuso  isifo.  Ukuba  ayininzi  impahla  kunge- 
nziwa  icibi  elinganeno  ngobukulu  kweli 
sendilicbazile.

Ngokupatelele  kwezinye  nalipina  eli- 
pantsi  ukufana  tieli  selichaziwe  elinjenge 
Catholic,  itela  ne  dip  zigusha  ezibutyemra, 
kodwa ke ezi zingafuna ukupiwa amandinatatu 
kunoku zikuko xa  nditshwayo.  Enye indawo 
emnyilu- nyukelwa kukuba mayiti  impahla le 
yakukoba ukupuma ecibini apo igcinwe kunye 
ebaleni,  ade  anqume  amanqina, 
kungavunyelwa  mpahla  ukuba  idle  kufupi 
necibi elo, kuba lamayeza nezidipu zinetyefu ; 
ukuba  icibi  lenzelwe  impahla  emfutehane 
yodwa  kulungile  lenziwe  mxingwa,  lingabi 
ngapezulu kwe inches ezi 6 ubunzulu.

INTSHUMAYELO
NGU  MHLEKAZI  U-LIEUTENANT 

GENERAL WILLIAM GORDON

CAMERON,
Owebuto  Lentshinga  ebekekileyo  ye  Bath, 

Umpati Mikhosi Yenkosazana Omkulu kwi 
Koloni  yase Kapa,  Ohambisa Umbuso we 
Koloni leyo, kwanamapandle ayo, okwa ngu 
Mtunywa Opakamileyo wo Mntan’Omhle, 
njalo-njalo, njalo. njalo, njalo-njalo.

EKOKUBENI isifo sempahla esazi-
wa ngokuba yi Epizootic Aphtha,

okanye Uchwane (Isifo samanqina-nom-

lomo),  sinyhatya  kumazze  ahlulelane  ale 
Koloni,  kwaye  ngoko  kubonakale  kuba 
ivalelwe  itigangeni  kule  K  Joni  onke  into 
eyinkomo, igusha, ibhokwe, kube zihagu zi 
vela kumnzwe angaba-
hambeli (Betshwanaland), e Transvaal, Free 
State, Natal, lu Sutu, nakwa- intsi kombuso 
waula Jermeni.
Ngokoke  ngamandla  namagunya  ase- 
andleni  sesibini  so Mteto Wezifo Zenkomo 
No.  20  we  868,  ndiyashumayela  ngecebo 
laba patiswa-Mbuso, ndisozisa ukuba ukuta- 
iGtela kolusuku, de kuba kusuku olu- tambili 
uluyakubuya lubalulwe,  akukuba sesikweni 
ukungenisa  kule  Koloni  inkomo,  gusha, 
bhokwe,  nokuba  ihagu,  ezingaba  zivela 
nakuyipina  ndawo  kwelaba  Hlarnbeli,  e 
Transvaal,  free  S'ate,  Natal,  Basutoland 
nakwelipantsi  kombuso  wama  Jermeni 
esezibala ulwe.
Kanamanjako  ndiyashumayela  ndivakalisa 
ukuba  nabanina  oya  kuyigqita  le 
Utshumayelo  yam,  ngokungenisa  nokuba 
zinkomo, igusha, ibhokwe okanye hagu knle 
Koloni  czivela  nokuba  ku-  layipina  indawo 
komazwo elaba Hlambeli, Transvaal, Orange 
Free  State,  tfatal,  nase  lu  Sutu  namazwe 
apantsi yolaulo Iwama Jermeni, woti akuba 
afunyenwe  enetyala  abe  kwisicenge 
lokudliwa  ngempabla  nganye  engeniswe 
rgolohlobo ikulu leponti lemali, ati mgenako 
ukuzikulula ngexabiso afakwe ntolotig weni 
ixesba  elingengapazamisa  ewenyanga 
ezilishumi  linambini,  ukuba  mali 
ayihlaulwanga ngapambi kwoloxesha.
Ukuqosbelisa,  ndiyaziba  ukuba  Intshu- 
myelo yam, No. 371, yomhla 7 November, 
1892, iyaroxiswa.

TlXO SINDISA IKUMKANIKAZI!
kutshwe ngesandla sam napantsi kwe Mbasa Ebalulekileyo 

ye  Koloni  yase  Kapa,  ngolusuku  Iwesi  9  Iuka 
November , 1892.

W. G. CAMERON, Lieutenant-General, 
Inkosana Ehambisa Umbuso. tfgomyolelo 
Womhlekazi Inkosana Ehambisa Umbuso e 
Gquguleni.

JOHN X. MERRIMAN.
No. 380, 1892.

I S A Z I S O.

IMIHLABA E M A T AT IYELE,

Z  MIHLABA Yakomkulu elishumi elinambini (12) 
EZIFAM, ekwi si-

qingata sase MATATIELE iya kutengi- twa ngoko 
Mteto 15 ka 1887, ngokube- ndwa ifandesi pambi 
kwe ofisi ka Mantyi 9 Matatiele, ngontsimbi ye 10 
kusasa ngo MVULO, 5 DECEMBER, 1892, 
kwanezinye iziqwenga ezibhanu (5) ze- mihlaba 
Yakomkulu (ifama) izikwisiqi. nga sase MOUNT 
CURRIE, nazo ziya kubetelwa ifandesi 
njengoluhlobo lukankanyiweyo pambi kwe ofisi ka 
Mantyi e Kokstad ngentsimbi ye 10 kusasa ngolwesi 
HLANU, DECEMBER 9, 1892.

Imifanekiso,  nendlela  zokutengwa  kwayo, 
zinokubonwa kwi Ofisi yo Mpa-tiswa Kocando, nakwi 
ofisi zomantyi wase Matatiele nase Kokstad. Ofuna 
incazelo  engapezulu  makakangelu  Isaziso  sika 
Rulumeni  No.  158,  somhla  wa  20 ku September, 
1892.

W. E STANFORD, Chief Magistrate.
Chief Magistrate’s Office, East Griqualand, 3 Oct., 

1892

Ololiwe baka Rulumeni,
(BELASE MPUMALANGA,)

IHOLIDE ZE 
KRESMESI NEZE 
NlBIDYALA.

1892-93.

ITIKITI Ziyaikuya nokubuya endaweni (Return 
tickets) nemAxabiso on-

mbo olunye zziya kunikwa ngazo zonke Itreni, kuzo 
zonke Izitishi (ogapandle kwe Zitishi ezingentla kwe 
Viljoens Drift, nezo ezikuloliwe wase Wynberg nase 
Simonstown) ngo MGQIBELO, DECEMBER 17, 
1892 kuse kolwesi BINI, JANUARY 3, 1892. ezo 
tikiti zopelelwa lixesha ngo 31 JANUARY, 1893.

J. O. PATERSON, Traffic 
Manager. Traffic Manager’s Office, East London,

29 November, 1892.

ISAZISO  SAKOMKULU.—No.  891,  1892  Treasury, 
Cape Town,

Cape of Good Hope, 5th September, 1892.

Imali  Yamapepa Evunyelweyo ngo Mteto (Legal 
Tender Bank Notes) ekutshwe pantsi ko Mteto 
No. 6 ka 1892.

U  RULUMENI uva ukuba kutsha nje
kwimimandla emiwe nga Bantsundu

Pesheya kwe Nciba, Imali Yamapepa
eyiponti enye ayivunywa ngabelungu be
Venkile, de abe umntu urolo imalana etile
ngapezulu.

Kengoko knbonakele ukuba makwaziswe
ngokubanzi kumntu wonke, Dgoknkodwa
kubantu bo Mntan’ Omhle Abantsundu,
ukuba zonke Imali Zamapepa (Bank Notes)
ezikutshwe pantsi kwemigqaliselo yo Mteto
we Banki No. 6 ka 1891, nokuba zeze £20,
£10, £5 or £L ngamaxaLiso, zizimali Ezi.
vunyelweyo ngu Mteto ziyalingnna nge-
xabiso nemali (ebomvana yona) yomsebenzi.
swayo ngoku, nokuba ukuhlaula ngayo
maxa utengayo nase kuhlauleni amatyala
ayina kumangalwa, nokuba nabanina obiza
imalana ngapezulu (commission) ekuyamke-
leni kwake woba sesicengeni sokusiwa
pambi kwamatyala ngetyala lokwamkela
imali ngamaqinga.

Kengoko zonke Imali Zamapepa ezikwi
xabiso le £1 (One Pound Notes), eziqalileyo
ukukutshwa kule Koloni, ngegunya lalo
Mteto ungentla, ziyalingana ngexabiso
eponti enye yegolide, emazamkelwe ke.
ngoko njengetnali leyo ekuhlauleni irafu,
namatyala, njalo-njalo.

Akuko lahleko inokubako ngokwamkelwa
kwale mali yamapepa evunyelwe ngomteto
ukuba inombhalo owazisa ukuba ukuhlaula
ngayo ukuselwe ngu Rulumeni wase Kapa.

JOHN X. MERRIMAN,
Umgcini-Ndyebo we Koloni.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street, Kingwil-
liamstown.



Isihlomelo kwi"Mvo Zabantsundu
NOVEMBER 25th. 1892.

UMFI U- MR. SAUL SOLOMON.

Owaye ngumlweli wamalungelo aba- Ntsundu kwi Bandla le Palamente E Kapa.



IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) DECEMBER 8, 1892.

UKUYA E KIMBILI. 
--------------------------------

[YI EDITOR.]

Bekusakutiwa ukubongwa kosombawo, 
nkosi u Sandile :

Ntak’ esunduz’ umqav ukub’ isuke
Kant’ isunduz’ umqav ukub' ihlale.

usikumbuzelonto ukulungiselela kwetu 
ndlela yokuya ‘ kwele mbokotwe.’ Saye 
lingabantu abaye beya kunduluka kwa- 
ngexeshalokuvulwa kwe Ekzibishini ngo 
September 8; lungafezekanga olocebano 
kwamiseleka nkupela kwalonyanga; 
Iwapukile nolo kubonakele sityumbe 
usuku olupakati ku Oktoba; njalo njalo 
ngolokufa kwake; nanjalo njalo ngolu- 
pakati ko November Simane “ ukusu- 
nduza umqala” ngokwexalanga ukuba 
sisuke, “ kanti sisunduza umqala ukuba 
sihlale.” Ngezwi elinyo side sancotuka 
kwidesika yokuhambisa “ Imvo ” ngo- 
suku Iwa 30 November.

 
Kuti xa sipezu kokuba siwatabate 

ngoku amapiko, ukupapela kwelo lidu- 
mileyo, ivakale intwana apa emehlo 
abazileyo u Dick Rose-Innes—intwana
enengqondo yasemtetweni ngokogama
wayo—ivakale lentwana isiti “ Tata uya
e Kimbili ukuya kutata amanqina! ”
Abanye bahlekile, saye tina simva nge-
nye indlela ukuba sesiya ezingqotweni
nasemanqineni e Ekazibishini. Yinto
ke leyo abeyitsho wonke ukuti, uyakufi-
ka obona buhle sebungaseko—sewusiya
emanqineni omsebenzi. Asincamanga
noko, saye sipike ngoliti oko sasilelelwa
kuyivula, sesiya kuyivala i Ekazibishini!

Sindulukile ngo 30 November kwema-
qanda, indawana ebuhlungu ikukuba
singabanga nakusuka kunye nomhlobo
wetu u Rev. E. Parker Magaba, obesele-
gqibile ukulungiselela ngokusuke agule-
Iwe ngumkonzazana opakati kwamasango
ake, ekubonakele engalishiyanga ikaya
kobo buxaxadu. Kuyilonto kwakubon’
ukuba kushunqukele isanxu somfundisi
esingumhlobo omkulu wetu u Rev. J.
Sikwebu wase Ngqushwa kwanomnye
umhlobo okwabuhlungu u Mr. M. Njike-
lana. Site akusenani nokuba safika
njengabangasuki bmtwini e Kimbili,
kukuba sisiya k welicingelwa (kweli)
ukuba lelamliilihili kakade; aye enga-
sakusiqonda. Intoni? Njengokuba
wobuya uve, ange avuyiswe kuba sifike
buhilihili nj do amabandla ase Kimbili,
asihlasola ngesingasabuqelanga ububele.

Indlela kaloliwe asinto imvumelayo
oyihambayo ukuqonda into ezininzi.
Zisuke izinto zibo nuamapinzipinzi, oti
ukuba uhleli pezu kokuwaqondela oku-
kulu ungxanyelwe sizunguzane. Kodwa
ukugqita kwi Nemera—leyo idumileyo
—asibanga nako ukuzibamba ingeinga
zetu mayelana nenteto eke zakataza ngo-
kumana zitapuluka kuyo zokupitizela;
esite sakuzitelekisa nobuhle benduli ka
Dali—ukuba luhlaza kwelizwe namasimi
zizityalo zeinbewu ezincinane (zengqolo-
wa nezelihlile) kwanezinkulu (zombona,
nemiti), sayawancoma oka Tixo umsebe-
nzi omhle; sawugxeka kanye owabantu
ongangqinelaniyo nawo. Sakumbula
amazwi eciko lasema Ngesini elavuma
ngendawo :—

Where the prospect pleases
And only man is vile.

Akubangako nto ibonakala intsha
eudleleni. Ibeluvuyo kupela ukuba
yonke lendlela inde kunene sibe negumbi
letu sedwa kwinqwelo yakomkulu. Yinto
ke leyo mntundini etsho “ sazilibala ubu-
ze betusazitshay’ induna” (ngabula
mpi ka Dinizulu). Asingebe sateta nge-
mpi emana ukulunguza iti yakutana
maudla nesiqekevu apa somfo omnyama
ingo yalame uinnlni wayoyonko inkohla-
kalo, iseyiroxa. Ktue Dohne apo ama-
tyendyana amabini amafaina amhlope,
ate xa afuna indawo, anga angabuya
umva, sabuya sawova selekwiriza ngoku-
soma“ The gentlemen in here is Mr.
-----Editor of-------. So you will have an
opportunity to consider the political
aspect with him.” Ite xa ihambayo la-
ngena elihambayo, kwaya kwaya kwate-
lela elinye kwabonakala ukuba uyajiya
umqs, kanti yimpi eya kwa Daliwe, si-
b:tye sonwaba sisedwa. Ukubonisa oko
sasesiputuma empakweni. E Komani
kesafun’ ukupatwa luloyiko sakubona
iziblwele zikazihlwele rabelungu zingati
ziyabamba, esibone kubuya kuhanjwa
kungakanga kwavulwa nocango olu
lodwa sabulela amashologu. Ukugqita e
Komani asenzanga nto zinde—sipande
isikundla sokulala saya ngazo—ukude ke
wena kube se Middelburg-road “ ngo 4-30
yatshaya” inqeberu.

Silikile e Middelburg-road kwakuse
kusasa ngol wesi-Ne—ngo 4-30 a.m., nje-
ngoko beseke kwatshiwo—singe sizikati
ate umntu wazifaka engxoweni ukuya
kuzilahla endle. Abahambi abavela
kwelilunge empumalanga abaya e Ki-
mbili bafike bamelwe kulinda iyule
ezisixenxe kona de kufike itreni evela
e Bhai. Isitukutezi salongongolotela yo-
kulinda kwinqantosi zamapandle eMetele
—ehla I Kanti ke sizifumanele iqinga.
Kute kwakuti nqi yafuna inkomo iqinga
lokuya esixekweni sase Metele kanye:

okunene sibeble salifumana. Lilelida-
ndalazileyo lokukwela kwikari, esite,
kuba kungekude kuyapi—yi six miles—
sabehla safika.

Eyona ndlela yokuya e Metele ngama
tafana amabini amade, oti wakuligqiba
elokuqala ube sewubonakala umzi ekn-
peleni kwelesibini. Umzi libala elili-
ngeneyo eliluhlaza yimiti kwisixwexwe
sentlango. Kupumelele ngokubonakala
upondo Iwendlu yetyalike yama Bhulu
qa, ezinye izindlu zifihliwe yimiti, nga-
pandle kwezabebala nabanye—inkoliso
nga Besutho abasebezinkulelane — ezi
zokugqibela zibucala. Asazi ukuba lonto
ingatyalwayo ngowakowetu umzi imiti
kwatinina. Masibe sisemganyana eku-
hlambulukeni sinina? Sitsho kuba
okunye umfi u Mr. John J. Irvine waka
wati—akasokuze avutuluke elutulini
umntu ontsundu ade atandane nokutyala
imiti. Amadoda ngeke ayikangelo lonto.

E Metele sifike kobukulu ububele ku
Mr. no Mrs. Swaartbooi otitsha kona,
saba nokujikela kancinane, sibona ima-
rike, esincome ubutshipu bezinto—be-
nyama ngokukodwa engagqitiyo kwi
3jd lb. Isikulasika Mr. Swaartbooi sifike
sisesizole kunene—intsapo kubonakala
ukuba ibanjwe ngemikala kakuhle yiti-
tshala engeyiyo yakufeketa. Ke saposa
amazwi. Into ete yabaluleka kwintsapo
kukuba iti yakumbona umhambi iwome-
le yonke ngokwamaxwane ukuya kum-
bulisa ngezandla, Ukuba besingengabo 

abantu abaqele ukunyamezela ngede
sazibika ukubuliswa ngalomashumi ama-
hlanu olwamityi!

Ububele bentsapo sibuye safumana
ukuba buyelene nobubele babantu aba- 
kulu. Into ebentsha kuti e Metele esi-
ngazanga siyibhaqe kwezinye indawo
singabahamba kangakanje, zizindlu za-
bantsundu nabebala. Ngazwinye singati
umzi, inkoliso yabemi bawo ngababantu.
Ngumzi wokuqala esifike kubantu aba- ,
zindlu zakiwe ngokomeleleyo—ngamatye '
nezitena. Zingabalwa ngeminwe yeza-
ndla ezingapantsi kwe £75 exabisweni.
Mbangi yoku sakubuza kukuba abantu
bayazakela. Bade netyalike yabo entle
bazakela, bayinika i Komfa sebeyigqibile.
Sibe singazi ukuba singanento esiyifu-
ndayo kwi Nazarete eyi Metele. Kwe-
yakudala kwakulela Umsindisi, kweyase
Metele ngabaki bezindlu ezintle abasaya
kuwanceda amazantsi e Afrika beke bati
sa. Siva ukuba u Mr. Onverwacht seleye
e Ngqushwa esuka o Metele ukuya kwa-
kela izi alam zakowetu ezihlala kwizindlu
zabakweta kona, Banga bangalandela
nabanye.

Sibuye sayishiya i Metele ngo 9 30,
safika ixeshana e Middelburg-road yaye
ifika itreni sikwela ukusinga e Kimbili.
Sihambe, sihamba, sahamba, sihamba,
kwada sakugqita e De Aar ukuzamela
i Kimbili, sancama ngoku ukubo soza
sifike kulomatafa afanayo angapeliyo.
Side safika kodwa xa zililayo inkuku
inyanga iseko, baye abahlobo betu o
Messrs. Skota no Dlambulo sebesilindele
kakuhle. Singene ke kwi Kimberley
enkulu. Okwangoku asikabi naludaba
ngayo kuba sisapunguza, kwaye kuse-
nziina nokuyiqonda impumalanga kwi
ntshonalanga. Ububele bomhlambi, kwa
nowebala bukulu, besingazilungiselele
ukuba Bobufumana bungaka kwinkwindi
ebeke sanemitshontshi yazo ngenx’ enga-
pambili. Make sikuyeke mlesi, wobuya
uve. ______________

 Amacapaza.
IGWETYELWE kwakona

 into ka Mvalo, ngawo
kupela amatyala ase
Kapa ngeliti:—Izipatamandla zase Mo-
nti asindawo yazo ukuhluta abantu
intonga ngakumbi ababekekileyo kuba
ngalondlela ingafanelana intonga ye
Netevu isengxoweni ibe lixoba
le Bunga irolwe, lonto ke
ke yokuzicakula i Netevu emhlambini
imbi, ayamkeleki. Kodwa i Netevu
ezitanda imfazwe mazipangwe zona.
Ijaji beziqukene ngentloko zontatu,
isibeno eso sindululwe nendleko. Inku-
lu ye Jaji ite ngebamsa emantyini oka
Mvalo abampanga ngogonyamelo. Si-
bala nje intonga yake yomsimbiti uya
kuyinikwa, kungenjalo abuyiselwe nge
10s. Awase Rini ayegqibe ekubeni
umteto we Bunga wase Monti ucasene
nowe Koloni upela. Awase Kapa ati
i Bunga linokuzenzela umteto.

KUMAPEPA apesheya si-
UMNGCWABO fumana lamanqaku a- 

landelayo ngembeko
MR SAUL SOLOMON, yokugqibela eyenzelwe
isidumbu somfi u Saul
Solomon: — Edlakeni lalomnumzana
inkonzo iqutywe ngu Mr. Thompson,
umtandazo wapiwa u Mr. J. Knox
Bokwe okwelo lase Scotland. Ekuhli-
sweni komkumbi engewabeni, “umhla-
ba kumhlaba.” U Mr. Bokwe ubulisene
ngezandla nomhlolokazi, imbonakalo
ebentle kakulu leyo yom-Afrika nom-
Yorepe. Sivuya kukuba lo Saul
Solomon obesitanda kakulu abe ubonwe
ngomnye wetu kumandlalo wake osa
kulo ipakade.

ENGAKA nje  amapepa 
ama Ngesi kule Koloni
 “ CAPE MERCURY.” akuko pepa lati gca
ekuteteleleni abantsu-
 ndu njenge Cape Mercury. Yanqangaza
yodwa ngo Ngcayecibi isiti yininale
 zenziwa ntonina i Netevu, nangokunjalo
ngemfazo yemipu e Lusutu, kude kube
linamhlanje-nje. Kekaloku kwisaziso
i setu sanamhlanje umzi ofundileyo oba-
fundisi, amagqweta, otitshala, namanye
, amanene akowetu anokusiva Isingesi
 wobona icam lokuyilesa i Cape Mercury
nge 12s. 6d. kupela ngonyaka. Abayi-
inqwenelayo bangasika isaziso setu esi
 batumele ko Hay Bros, ukuba babatu-
mele. Kungokulesa amapepa endaba
, angati umntu abe nengqondo yezinto;
 kwaye kunjalonje kwabapum’ ezikolwe-
ni ilelona qinga lokuba basiqube Isinge-
 si sabo ngokulesa amapepa esi Ngesi;
zekani elike elikadc linilwela nina
ndlu emnyama

        Impawana.
--------------------------—

 Asisedwa malunga nokupakamisa indawo
kakuba intombi zeta kufuneka zigqibelele
 elwazini lokupata indlu, nawo wonke umse-
 benzi  opatelele  kuyo,  ukupeka,  njalo.njalo- 
Lomcimbi uqanise umzi nasa Ngilane,
 kuba zitate intlondi yokufunda intombi, yaye
 lonto intle kwelayo ibanga, kodwa ke zifike
 zixakwe nokayalela ixicaka zaso zakutshata
’ omakwenziwe, nomakungenziwa kuba kalo-
ku umnikazindla eisi aha.

Yakufunda kufuneka ike yaqpqeshwa
emakitahini intombazana. Inene elitile laka
 lasixelela ngentokazi ezino honourt ezimvi.
, weni, okokuba lati mbla lalnngieelelwa
ibhedi zizo alalala, laguquguquka kwasa
 lingabntanga ewe ubutongo, lati lisiya
 ebhulakufesini kwaye kubuhlungu nesinqe.
 Umfazi kufuneka encede kweziya nto anga-
zaziyo oyindoda kuba nezifundileyo intomb'
ziti zakutshata aingayifundiai nentsapo yazo
Ngalinye ziyanqena, zaye zingasiqelanga
nesi Ngesi zibe zifundile noko.
: *#*

Enye indawo exake nmlisela ngonozala
bentombi. kuba xa ate aknGka umfana unina
wentombi wati gu cala, kotiwa ufuna
ukuba umfana ' apopoze,’ ze ati akungati gu
cala kutiwe uyalinda. Yinkohla ke uku.
ba bayakutiwanina nozala; ba«endlelen'
yempi entsha, ngelinye ixetha efuna ukwe-
nza i tete a t-ete.

Um’bhaleli wepepa lase Kokstad osa
ma Mpondweni uti, kwelo indlala ibomvu
umzi sewupila ngompunzisa. Kuko nomfazi
owezabelo usana Iwake walupekapeka
ifikile indoda imbuze ngamandla yabuya
yapuma ukuya kubiza abantu, eloxa ke nayo
intokazi irwabize yela kwantsiza, ekulinge.
lwa ukuba mayibe ijube yafa nayo. Um.
’bhaleli lowo uti, yinkita eyakufa; lima.
, xongo.

ulungileyo ukuba naso isikumbuzwana. 
Nakuba singetsbo ukuba yinto elungileyo 
ukuba abahlobo “ baxhonywe,” kodwa 
asiboni nto yimbi ingensiwayo ngomfanekiso 
woluhlobo ngapandle kokuba aba- 
wufumeneyo bawulungisele kakuhle imiti 
yokuwugcina kwakunye ne I glasi 
bawuxhome emalongweni ezindlu zabo, 
bonke abame omayo  bedeshayo u Mr. SAUL ’ 
SOLOMON. Saka, kwiminyaka emibini 
nemitatu eyandulelayo, sapa aba- i xhasi be “ 
Mvo Zabantsundu ” um- 

 fanekiso  we  Ruluneli  yetu  etandwa  ’ 
ngumzi,  u  Sir  HENRY LOCH. Savuyiswa 
kukuva  ukuba  umfanekiso  lowo  wati 
wabaxolisa kunene abo bawufumanayo; waye 
namhla  usi-  bombo  sento  eninzi  yezindlu 
zama-  wetu.  Asitandabuzi  ukuba  isitunzi 
sobekekileyo  umfi  u  Mr.  SAUL SOLOMON 
siyakuwavuyisa amawetu naso,  ngokukodwa 
sisesomhlobo  o-  wenzele  imigudu  emikulu 
umzi  mayelana  nokaba  ufumane  imfanelo 
nempato  exolisayo  embusweni  ixesha  elide. 
Kungelitemba esiwubeka lomfanekiso ka Mr. 
SAUL SOLOMON ezandleni zabantu bakowetu 
ngokukodwa kwezabaxhasi betu.

UKUNGASABELI.

BOKUMBULA abafundi betu okokuba 
ngenyanga ezimba-

Iwa ezigqitileyo saka sahlokomisa kwakuyo 
lemiqolo ubuxakaxezi okubo umsebenzi 
wokuqutywa kwe- shishini lomzi upela— 
Imto. Aba- tile basisabele esosimemo, abanye 
abazange benze nomkwepa lo kude kube 
linamhlanje. Ekubeni ke wenziwe umhlahlo 
waba batebarola lentlondi itshonisa ipepa, 
sifumene iyingxwabilili emayisikwe emqulwi- 
ni kungengakuba siyigcobele lonto, kodwa 
kungenxa yokuba abalesi betu bolodidi 
-befana namakalane enkomeni wona afunxa 
igazi layo ; ke tina namhla kube buhlungu 
ukuba sioakitazele pantsi kuba oko 
kukuwuminxa umsebenzi uhlale unqinile. 
Singatsbo kusifanele ke tina ngoko kweletu 
icala ukuti— Umzi wakowetu “ siwugwalele 
waza awaduda, sauhlabela isililo waza 
awambambazela.” Ngako oko aba- xasi betu 
abantliziyo zingewengi- leyo abanga ELILISO 
lomzi lingema ngenyawo zalo lingahexi 
bangaba basipe isipo esigqibelelcyo ngale 
Kresmesi ngokungenisa amagama amatsha, 
kuba inqobo ekuqaveni kwepepa kukuba 
nabaxasi boku- nyanisa. Ngokuba nabamkeli 
aba- liqela lingachuma landiswe, libe nozuko 
pakati kwendlu emnyama nemblope.

UNYULO E KIMBERLEY.

U SUKU lokwalata amanene abo-
nwayo ukuba angakufanela

 ukuya e Palamente lolo Mgqibelo
ozayo pambi ko Mr. Judge. Ubu-
ngqina obukulu balate ukuba ngu
Mr. RICHARD SOLOMON oyakunyu-
Iwa. Kwasentlandlolo yabanguye
ote wapambi komzi, nakuba kekwa-
mane ukusondezwa iqela labamcha-
sayo, elite kwalisaveliswa lamane
ukuroxiswa. Owokugqibela kweli-
qela ngu Mr. J. S. COWIE ocinga
ngentloko yenkani ukuba unokumea
nzela inkatazo u Mr. SOLOMON;
kodwa nabanina onofifana nolunci-
nane ngento zonyulo uyazi ukuba
 akasenakumtini u Mr. SOLOMON,
kuba exhaswe zinxiba-mxhaka
 zodwa kwanangomnye umzi apo e
Kimberley; singababali abambalwa
abantlokwana ziroqozayo, ababona
‘ ukungafaneleki ku Mr. SOLOMON

kuba exhaswe ngamadoda angabe-
mbi be dayimani, kanti wona ebenga
 kungalatwa owecala elinobutshaba
 nabembi. Lendawo yokuba ngu-
mbi nokungabimbi iyencinane ku-
nene ; kuba nokuba ngubanina
onyulwayo akusakulandelwa yi Pa-
lamente lonto iyakutetwa ngonyulwe
yi Kimberley. Nangapandle koko
 azidli ngakubako ingxoxo eziteleki-
 sa imfanelo zabemi base Kimbili
‘ nokuba bangabembi nokuba ngaba-
rwebi ngempahla. Kufuneka edle
ngembasa ezizimbi ke amanene
anokufanela ukuba ngabameli.
‘ Waye u Mr. SOLOMON engumnu-
mzana odume kulo lonke njenge-
gcisa ukuqonda isiko, enobulumko
ukuebuba inene ; waye engenakute-
lekiswa nakancinane no Mr. GOWIE

omfanelo kungeko bani kweli libanzi
unokuzicikozela. Ukutelekisa ama-
doda anjalo bubuyata obunjengoku-
telekisa isibhakabhaka esi nokunge-
nto. Kodwa akutandabuzeki ma-
yelana nokuba u Mr. SOLOMON uya
kupakanyiselwa kwisihlalo esibe
sino Mr. LANGE ngo Mgqibelo,
okanye msinyane emva koko, esi-
vuyayo ukuti amawetu nenkoliso
yabebala izibopelele ukuba iyaku-
ncedisa ekukwenzeni oko.

IRAFU YOMGANGATO  — Elakwa Komani
ipepa liyichaso mpela mpela into yokaba
nmzi urafiswe ipeni e platfomini yakwaloliwe
Into eyalatwa yilontlondi isasixakile, ngati
karotywe i Netevu noko.

OXAYE IMFAZO. — Isixatoto sa Bhastile
alati ngu Erasmus e Rini udliwe a £20,
okanye inyanga ezi G ngokusuko aneme
Abantsundu ukuba bawele amadind&la
ngentonga awaye knnqhawa amasila tywala
ngapandle kwemvume (ilasenisi) elokeshoni 

PASCOE, (U FOLOKOCO)
USAHLELI, AKAFILE

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuso,   

Qonce Monti nase Cala

 Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

Ngapandle kwe MPAHLA yake eyazekayo kunene,
unga ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA
(Dress Maker) ovela e ENGLAND.

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI LEDI ZINGUM MANGALISO.

Intombi enxibe enyo YEZILOK.WE ingatsbo no Mlungukazi
wayo angayazi; ngenene, ndifung: u “ Rarabe,” ’Strue ! Blam  kunga-
nzima ukumazi.

NGUYE NGOKWAKE,

FOLOKOCO (Salufu).

GLBBERD& BRYANT
KING- WILLIAMS TOWN.

IMPAHLA ENTSHA IFIKILE.
IPRINTI EZINTSHA, 3d., 6d. ngeyadi.
IMUSLIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 4 d iyadi
ISATIN EZINTSHA EZICALILEYO, 1/-, 1/9, 2/-

2/6 ngeyadi
ISATIN EZINTSHA EZiNEFLAWA, 1/6,1/9, 2/-

2 6 ngeyadi
ITYALI ZELANGA ESINTSHA, 5-, 6/-, 8/-,

9/6 inye
IMINQWAZI ye STROYI EMITSHA, 1/- 1/6
IDRESI EZINTSHA ZOKUTSHATA, 30/-, 40/-,
50/-, 60/- inye
ISUTI ZOKUTSHATA EZINTSHA Zamadoda,

30/-, 40/- inye

GIBBERD & BRYANT.
J. R. IRELAND, 

Umaki Wezindlu Nomtati  we Kontreki,  Umcweli 
Kumasebe Okucwela Onke.

MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO
YEN!LOBO ZONKE.

I  DESK  EZINEZIHL  ALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NA-  
NGAPEZU KWEZIVELA KWAMANYE 
AMAZWE,  NAMAXABISO 
ANGANENO.

Ukwaisana Kwezihlobo.

Imibiko,

NDWANDWA.—Kubhubhe e Zazulwana.
u THEOPHILUS LAMPLOUGH Unyana

wamazibulo ka Theodore Ndwandwa, ngo- suku lwe 
Cawa knsasa, 9 o’clok, 20 November, 1892. Wazalwa 
ngo 19 July, 1873 Izihlobo maxanikele lowombiko

Kusitele kukufa e Bhai u Mr.
J.  A.  VENA ngoshla  wa  21  November.  1892. 

Izihlobo mazineliswe eesi saziso. 1

I S A Z I S 0 !

TRANSKEI TEACHERS’ ASSOCIATION.

OLUMANYANO luya khblangana e
Gcuwa (Butterworth) ngo 20;h

DECEMBER, 1892, ngo 10 a.m. Zonke
Itltshala ziyemonywa ngomcimbi obalule-
kileyo, onzima.—P. S. LUSASEXI Nilakana.
December 3, 1892. 2 1512

AMAZINYO AMATSHA
AFAKWA KWIZIKEWU EZIDALA,

NGAPANDLE KWENTLUNGU, TSHI-

PU, AHLAZIYWE UMNTU ABEMT8HA,

YIZANI KUBONA

—U—

MR.  HERBERT 
HENRY

KWI OFISI ENDALA KA INNES,

E DOWNING- STREET,
E-QONCE.

I S A Z I S O .

N JENGOKUBA  ogama  lingezantsi 
eza kuwubiyela Umzi wake okwi

Fam  ese  Ntlambe,  ucela  bonke  abantu 
ukuba  bahambe  ngo  “  hola  ”  wendlela, 
abate  abakwenza  oko  bayakusiwa  ente- 
tetweni.

E.  R.  BURGERSHEIM,  t2212 
The Residency, Ntlambe.

Imvo Zabantsundu

NGOLWESI-NE. DEC. 8, 1892.

Iveki.
UMHLELI simkangele ngo Mvulo wale 

izayo.

IXABISO loboya belilizwe liya linyuka 
kwi marike yase London.

IJAJI zase  Transvaal  zihlanzwe yikari 
ngokusuke  igagane  nenqwelo—emjike- 
Iweni wazo. Akubangako ngozi noko.

U  RULUMENI wase  England  ugqibe 
ekubeni atumelc u Sir Gerald Portal ukuba 
abe li Liso leNkosazana e Ganda.

UMBONISO wase Kimbili awuwangeni- 
selanga  amadoda  awayewuyilile  enda- 
weni  yoko  atshonile.  Isizatu  kukunga- 
sabeli kwendlu emhlope.

U  REV.  MR.  DREW otete  kakubi  ngo 
Mr. Kruger kwintlanganiso etile  yabazili 
ebise  Rautini,  ubebekwa ityala  kuba  ete 
ngumkohlisi  nexaxaviti;  umelwe  nga 
£2,000.

UMGQANGIYELO ka Mr. Rhodes kaloku 
nje ngowokuhloma ucingo kwelama Suna 
(Maslionaland) luyokuti  xha nge Yiputa. 
Umkatazo osendlcleni yinkosi yclapakati e 
Afrika abati ngu Mahdi.

OVELA e  Ngqushwa  uti  kuyakiwa 
kwelika  Nqobokazi.  Into  embi  kuku- 
balela  kwelanga,  tu  amasi,  tu  okusiwa 
pantsi  kwempumlo.  Abafundisi  aba- 
yitandazeli imvula, bankonqe ezitadini.

U  REV.  MR.  UNDERWOOD negqweta 
lase Pretoria balaliswe e Lokop ngolwesi- 
Hlanu  hvepelileyo.  Isizekabani  kuku- 
yuma  ingoma  ezitilateni  benqula.  Ite 

P AKATI kwepepa lanamhla aba-
lesi betu bebefanele ukufu-

mana umfanekiso ozotyiweyo womfi
u Mr. SAUL SOLOMON. Lomnumza-
na, njengjsona sinxiba mxhaka si-
kulu sama Ngesi elilizwe, kwana-
ngetuba lokuba cngumteteleli wa-
malungelo etu bantsuudu owaka
wako, ukufanele lomntu mkulu

Inguqulose na Ngcobo
IVANGELI NGOKUBHALA

KUKA MATEYU.
ISAHLUKO IX.

WANGEN A ke enqanaweni, wawe-
lela ngapesheya wafika esixe-

kweni sakowabo.
2. Kwaza kweziswa kuye umntu one-

sifo esilidumbe elele elukukweni, waza
u Yesu ebona ukolo Iwabo wati kwofayo
lidumbe, nyana yonwaba izono zako
zixolelwe.

3. Kwaza kwako kubabali abati,
lomntu ugxeka u Tixo. (blasphemy)

4. Kodwa u Yesu ezazi ingeinga zabq
wati: nganina ukuba nicinge okubi
ezintliziyweni zenu.

5. Ngokuba kukupina okulula kuko
ukuti: izono zako zixolelwe, nokuba
kukuti, suk’ uhambe.

6. Kodwa ukuze nazi ukuba u Nyana
Woluntu (wesintu) unegunyaemhlabeni
lokuxolela izono (wati kofayo lidumbe)
suka utabate ukuko Iwako uye endlwini
yako. . .

7. Wesuka ke wemka waya endlwini
yake.

8. Zikubonileke izihlwele oko zama-
ngaliswa zamdumisa u Tixo onikele
ebantwini amandla angaka.

9. Waza u Yesu edlula apo wabona/
indoda ekutiwa ngu Mateyu ihleW
endaweni yokwamkelwa kwerafu wati
kuye, ndilandele, wesuka ke wamla-
ndela.

10. Kwaza kwati akubon' ukuba u
Yesu uhleli endlwini kutyiwa kwafika
iqela lababuti berafu kwanaboni bahlala
kunye naye nabafundi bake.

11. Baza aba FARISI bakuyibona lonto
bati kubafundi bake, kunganina ukuba
umfundisi wenu adle kunye nababuti
berafu naboni.

12. Kodwa u Yesu akuva oko wati:
kwabapilileyo alifuneki igqira, kukwa-
bafayo elifunekayo.

13. Kodwa nina yiyani nifunde ukuba
itinina lendawo iti: nditanda inceba,
anditandi mbingelelo, kuba ndingezanga
kubiza amalungisa, ndizokubizela aboni
enguqukweni.

14. Kute ke kweza kuye abafundi
baka Johane besiti, kunganina ukuba
tina naba FARISI sizile futi kanti abako
abafundi abazili.

15. Wati u Yesu kubo: lunakona
uduli ukukedama xa umyeni asekoyq
kulo, kodwa imihla iyakufika ayakuti
ngayo umyeni asuswe kulo Iwaluya
kuzila ke. (note—criticism invited)

16. Akuko mntu ubeka isiziba esitsha
engutyeni endala kuba okokufakelwa
ukuxola kuyarazula, size isiroba
sandiswe.

17. Kanjalo ayitiwa ngabantu iveyine
entsha ezintsubeni ezindala (ibotile),
hleze zigqabuke iveyine ipalake (ipalale)
zitshabalale nentsuba, kodwa iyeyine
entsha itiwa ezintsubeni ezintsha,
zigcinakale ezonto zombini.

18. Esateta ezizinto kubo kwabonakala
kufika kuye umpati otile wambongoza
esiti: intombi yam ndiyakolwa ukuba
seyibubile, kodwa yiza ubeke isandla
sako pezu kwayo yayiyaknoila.

19. Wesuka ke u Yesu wamlandela
kwanabafundi bake.

20. Kute ke kwako umfazi owayene
tombo iminyaka elishumi elinamibini
owezayo ngasemva kwake, wacukumisa
umqukumbelo wengubo yake.

21. Kuba ebesiti ngokwake, ukuba
ndicukumise ingubo le yodwa yake
ndiyakupiliswa.

22. Kodwa u Yesu eguqukile wambo-
na ute: ntombi yonwaba ukolo Iwako
lukupilisile, waza umfazi lowo wapiliswa
kwangeloxesha.

23.Efikile u Yesu endlwini yompati
wabona abagwali nabantu, besenza
ingxokozelo. query

24. Wati kubo: kwelelani kuba into-
mbi ayifile ilele kodwa. Basuka bamwa
ngentsini (bamhleka).

25. Bekutshelwe ngapandle ke abantu
ungenile wayibamba ngesandla yavuka
intombi leyo.

26. Lwaza udumo Iwalonto Iwavakala
kulo lonke elozwe.

27. Emkile ke apo u Yesu ulandelwe
zimfama zimbini zidanduluka zinqa-
ngaza zisiti, yiba nenceba ngati, (sifel’
inceba) nyana ka Dafeti.

28. Wati akuba engene endlwini
imfama ezo zeza kuye, wati u Yesu
kuzo: niyakolwana ukuba ndinako
ukukwenza oku ? Zati zona kuye : Ewe
Nkosi.

29. Wandula wacukumisa amehlo azo
wati (esiti), njengokolo lwenu makwe-
nzeke kuni.

30. Avuleka ke amehlo azo, waza u
Yesu waziyala kunene esiti: lumkani
ingaziwa mntu lento.

31. Kodwa zona zakuba zimkile za-
Iwandisa udumo Iwake kulo lonke
elozwe.

32. Kute ke xa zipumayo kwaziswa
kuye umntu osidenge epetwe yidemoni.

33. Kwati yakuba ikutshiwe idemoni
 sateta isidenge; zamangaliswa izihlwele

zati: akuzange kubonwe okunje kwa
SIRAYELI.

34. Kodwa aba FARISI bona bati:
idemoni uzikupa ngegunya lenkosi
yedemoni.

35. Waza u Yesu wabambahamba
 kuzo zonke izixeko, nemizi, efundisa

 ezindlwini zabo zesikungu eshumayela
ivangeli yobukumkani, epilisa zonke
izifo, nezikuhlane ebantwini.

36. Wati akubona izihlwele wabetwa
 lusizi ngenx’ enazo ngokuba sezityafde

zite sa njengegusha ezingena malusi.
, 37. Wati ke kubafundi bake, isivuno

okunene sininzi sona, kodwa abasebenzi
bambalwa.

38. Tandazani ngoko inkosi yesivuno
ukuba itumele abasebenzi csivunwen^^
sayo. (criticism invited.)

UKULUNGISWA KWAMAZWI APO-
SISEKILEYO.

Isahluko iv., ver. 6, umgca5: Zaziya-
kusekela, yiti zaziyakukusekela. Ver. 17,
umgea 2 . Kuba yiti ngokuba. Ver. 21,
umgea 3: ZEBETI yiti ZEBEDI.

Isahluko v., ver. 12, umgea 3: Ngokuba
yiti kuba; ver. 15, umgea 1: Kanjakoyiti
kanjalo; yer. 19, umgea 2: Nowona
mneinane yiti nokuba ngowona mneina-
ne; ver. 34, umgea 2: Konke yiti konke-
na; ver. 39, umgea3: Mnikeyitimnikele.

Emyeni kokuyifunda ngenyameko
enkulu inewadi ka Mr. C. N., sifumana
singena kutelela eluveni iwake.

A. K. SOGA, Secretary.
Engcobo, 17 Nov,, 1892.

UKUPILISWA KANYE KOBUTULU.—Inene elazi-
pilisa Kubutulu nasekutini “ Nzi ” kwe Ntloko,
ekwakuse kutnzuzu linabo, mcendlela entsha, liya
kuvuyiswa kukutumela incazelo ezeleyo, kwane-
nteto zabancedakalayo. njalo-njalo, ngokuti atume-
le izitampo ezibini. Ukusetyenzwa kobutulu nge-
ndlela engumangaliso engazange ibonwe. Kubha-
lelwa ku HERBERT CLIFTON, 51, Upper Kennington
Lane, London, 8 E., England,
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IV EKI ZONKE.
Lijonge lungelo;Lomzi

kupela.
Limele imfanelo ya Ba-

ntsundu
koloyiko.
Alicaluli I

Nqulo.
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Sizwe nalu
Imvo Zabantsundu

(NATIVE OPINION

Lirolelwa  3/6  nge  Kwata 
(itunyelwa ingekapeli)

4s  ipele  i  Kwata 
ingarolwanga.

Qnokuhlaulelwa wonke U ny 
a  K  a  ekungeniswawj  nge 
13d 6d.

-----o-----
Izazisj  Zibazelweyo, 

Abatshatileyo,  Nemibi-  ko, 
irolelwa  2s  6  i.  zi-  ngene 
kanye  ;  3s  9d  ka  -  bini;  5s 
katatu.
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         DYER AND DYER
KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISA

Ezona Fashini Zizezintsha,
Nengubo Ezifezekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi; Ingcawa, 
Amafelane, ItyaiPli, Ikelekroi-, nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AMABALA-IYASOSA. Intlobo zonke zazo, ngamaxabiso 
onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7/6 no 9/6.
Ikolala Zobufundisi, ne Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6—Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6,- -Zilushiba.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamanani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze Krikiti ezisipato siyi 

Cane  epindiweyo.  I  Gauntlets  Ezintsha—I  Glove  ze  Wikiti  Ezintsha—I 
Stamps ezitsha—I- bhola ze Krikiti ezitungwe-pindiweyo nezi “ gut sewn 
zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

DYER  NO  DYER

The Afrian and Amaerican Working Men's Union
INGXOWA ....... £5,000.

ABAPATI (Directors). ABAGCINI-MZI (Trustees).
PETER Y. RWEXU, CHAIRMAN. MOSES D FOLEY NISINI MUAMBINI.

MOSES D. FOLEY GEORGE A. Ross BANKERS ... STANDARD BANK
NISINI MBAMBANI EBENEZER MARELA SOLICITORS ........................... INNES & ELLIOTT.
JOHN G. KOSANI BENJAMIN SAKUBA. SECRETARY ... GEORGE A. ROSS.

E KUBENl i “Orders” zempahla zisatunyelwa Peshoya, Abapati (Directors) eknwnta-
batenjini kubo umsebenzi banika ilungelo LENYANGA EZINTATU nkusukela kwi

1st SEPTEMBER Layo kwi 30 NOVEMBER, 1892 kwabantana isahlulo, batengisa nge
2,300 shares kupela !

Bayaziswa bonke abantu abahlaule imali yamangeno (Fees) kupela eluhambeni
Iwabatunywa, nakwezinye indawo okokuba imali yesihlulo zabo mabayihlaule pakati
kwesituba sezinyanga zintatu ; ukuba abakweazanga oko ekupeleni kweloxesha limisiweyo
ziya kutatyatwa knbo, izeke lipele ibango labo kuzo, Abapati baaitengise kwabanye.

Okwelixesha Abapati baya knwuqnba umsebenzi ngemveliso (produce) yeli lizwe,
ukutenga nokutengisela, 1ZIKUMBA, UBOYA, UKUTYA, njilo-njalo. — Ishishini lo
Manyano liya kuvulwa ngo January, 1893.
gtl512 GEO. A. ROSS, Secretary.

HOLMES-ROBERTS
AMAYEZA

AMAKULU ASE AFRIKA 

PILISA MANGALISA.
Wokunyanga Amatumba, Ihashe — ,

Ukunohola kwe Gazi, Icesini eba- Wokunyanga Isifuba. ngwakukunyakama nazi zihlambo 
Ukungenwa yi Ngqele, nazo Amadlala, Izilonda, Igcushuwa, zonke Izifo ezibanga 
ubulwolwa Iqhabanga, Isibindi, nezinye iziku- hlane ezikolisa ukuhla amankaza- Esifubeni 
nase Mipungeni. na -------

IXABISO, 1/8 Ibhotile, nge Posi3/2.  IXABIS0,2/S  Bhotile 
nge Posi

LENZELWA ABANINILO KUPILA NGO

JOHN GAUNT & CO., CHEMISTS, KING W TOWN
ANOLUTUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA

BAIRSTOW & CO.
(BAKANGELENE NO IVY BROS.)

PORT ELIZABETH (eBhai.)
BATENGISA IMPAHLA YAMADODA NAMAKWE- 

NKWE.

LEMPAHLA YONKE ISIKWE KAKUHLE YAYE KANANJALO ITSHIPU.

           LEMINYAKA I 18  

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA, Igama lazo yi EXTRA
NAVY or MAT TROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA-
ULE i BLANKETE ZONKE ngopawu esi-
luqinisele na Komkulu ngohlobo Iwemifa-
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YE YENE-
NE, kangelisa kunene ukuba ina-
wona umfanekiso we NGONYAMA
kweliuye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani

Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

 Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso|we Ngonyama.

JOHN W. BAYES & CO.,

BON MARCHE

ERINI GRAHAMSTOWN

IFANDESI LE  MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

- - - -:o:-----
I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7|d., Amabbayi abubanzi

bupindiweyo ll|d., Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza
ilokwe iqalela kwi ld. nge yadi, I “Tweed ” eziqaqambi-
leyo zelokwe ziqalela kwi 3d. nge yadi, I Flannelettes
2d- nge yadi, Ezona zilungileyo i Trinti zama Jamani na-
ma Bhulu 6Jd. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini
zintsha ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye, I Quilts
zamabala ziqala Is. ll|d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. lid.
Amakulu amahlanu e “ knitted skirts ” Is. 2d. inye.

impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko-
hliso. Kwisebe le lokive {Drapery') ngexesha le FandeL i 1s.
ebifudula isapuhva nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

- - - -:o:-----
Isebs lezinxibo lakwa BON MARCHE,

400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid.
inye, I Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats
ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed
ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE-Wonke ubani otenga

izinxibo zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i-
sheleni ezi ntatu (3a.)

J OHN W. BAYES & Co.
BON MARCHE

E-RINI (GRAHAMS TOWN).

       J.WGARRETT & CO,
LADY FRERE

        IZITORA “EZITSHIPU.”
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu,
Ingubo Zamadoda, Isali nompahla yalowomkondo, Ubugoxo bento
ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapetulu ngo BO A, IZIKUMBU, UK UTYA, ne
MPAHLA EHAMBAYO.

Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-

MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI-Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6 to 
£2 inye.

I PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba anemigca 4|d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, IO|d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza 

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu. Ngapambili kokuba nitenge napina

yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH&C0.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
N GABATENGI abakulu Bokutya, benika

awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

 Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,

Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-

mba, bahlele benayo.

 
A  WONDERFUL  MEDICINE 

BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind in the Stomach, Sick
Headache, Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold
Chills, Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches
on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling
Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This
is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they
will be acknowledged to be " WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete
health. They promptly remedy any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Digestion; Disordered. Liver;
they act like magic a few doses will work wonders upon the Vital Organa; Strengthening the muscular

System restoring the long lost Complexion bringing lack the keen edge of appetite, and arousing with the
ROSEBUD OF HEALTH the whole PHYSICAL ENERGY  of the human frame. For throwing off fevers in hot
climates they are specially  renowned these are “ fact ” admitted by thousands in all classes of society
and one of the best guaranteed Nervous and Debilitated  is that Beechams Pills have the Largest Sale

of any Patent Medicine in the world. All directions with each Box.
Prepared only by THOAMAS BEECHAMP St. Welers, Lancashire, England,

SOLD BY ALL DRUGGI .TS IN THE COLONIES.

Isaziso Esibukali nge ‘Mvo.’
NGENXA. yokungxwelerwa okukulu kweshishini lokuha-
 njiswa kwe Mvo Zabantsundu, ngokuti uninzi lungaku-
nanzi ukuyitumela ngexesha intlaulo, abanye bangabi satumela
kanye :—iyaziswa yonke impi etunyelwa ipepa ukuba umpati
msebenzi ufumene enyanzelekile ukuba ancipise indleko ngoku-
litunyelwe kwabalihlauleleyo kupela ipepa. Izaziso kwabana-
matyala ziqalile ukuhanjiswa, ayakuti ke amapepa abanjalo
anqunyanyiswe naninina, ingatanga ifike imali, umhlaimbi kube
kuvisiswene ngezinye indlela. Imali engamatyala kulungisele-
lwa ukuba ibutvve ngemiteto yombuso emiselwe oko.

J. TENGO-JABAVU.
November, 1892.


